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. . . . .

1  1 Ojer tak majon achnak wankersan co chic Rlecwalxel je 
Rtzojbal Dios. Arja xjun quebnon ruquin Dios, y Dios ja chka. 

2 Tak majon achnak wankersan xjun quebnon ruquin Dios. 3 Xya ca 
tzra rmal Dios chja nwankersana caj ruquin ruchlew, majon achnak 
wankersan mquita ja wankersyona. 4 Ja nyowa utzlaj caslemal, y 
je rcaslemal jara luz je xsakersan ta quebey wnak. 5 Camic remjon 
rsakersic canm je wnak chpam kejkum, ja kejkum mxecwin ta 
xuchup jawra luz. 6 Co ca jun acha xtak ta rmal Dios, Juan rubi. 
7 Rsamaj je xya tzra, jara nuya rbixic nak rbanic Rlecwalxel je 
nsakersana quebey je wnak ch-utz cara conjelal j-e wnak tak 
xteccaxaj neykea quecux ruquin. 8 Mja ta luz, xerwara xtak ta 
rmal Dios chnuya rbixic nak rbanic luz. 9 Je ktzitzij luz rxin Dios 
xpeta wawe chwech ruchlew, arja nsakersana canm conjelal wnak. 
10 Ja xercjea wawe chwech ruchlew. Ja wankersyona ruchlew 
per je wnak jecola chwech mxecnimaj ta chja luz. 11 Xercjea 
chquecjol rtnamet per j-e majon xquecul ta. 12 Per konjelal ajoj je 
xkacul pkanm y xeykea kacux ruquin, arja xuya chka che xok-oca 
rlecwal Dios. 13 Jara xokalex chic wjic y jawra caslemal yatanak 
chic chka me cmon pta cmal ktit kawma, myatanak ta chka cmal 
kadta kate, y mjun ta wnak xyowa chka, ruyon Dios xyowa chka. 
14 Je Rlecwalxel je Rtzojbal Dios arja xkaj ta, xoca wnak, xecjea 
chkacjol. Xkatzet regloria y nmajon chic jun gloria cara ta, com ja 
Ttixel majon chic jun Rlecwal cara ta, arja nnojnak utzil rxin Dios 
pranm. Njelal jnuchob, njelal je nbij, y njelal jnuban ne ktzitzij wa. 
15 Xyaa rbixic rmal Juan y cawra xbij Juan chca wnak: —Ja ca wa 
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acha jxenbij chewa tak cawrara xenbij, co jun mjana tumaj rsamaj, 
arja más nim na rukij chenwech anen. Cara quenbij perc arja co 
chic tak mjana quenalexa mesque anen en nabey wnak chwech, 
cara xenbij chewa. Cara xbij Juan. 16 Je Rlecwalxel arja ajnila 
nojnak utzil rxin Dios pranm y jara utzil xyaa chka ajoj, y chkajni 
nquiya ptak kanm y xsipan chka. 17 Je rley Dios tzra Moisés xya wa 
che ntzibaj cana, per utzil je nsipaj Dios y jtotanem che ktzitzij wa 
chtotanem jara Jesucristo camyon ta. 18 Next jun wnak tzetyon ta 
rxin Dios per je Rlecwal Dios arja nkalsana chkawech ajni rnaoj 
Dios. Ruyon oca ja cola pranm Ttixel, xjun quebnon ruquin.

. . . . .
19 Juan xetak ela jle ach-i ruquin cmal aj Israel che neccaxaj tzra 

nak rbanic. J-ewra ach-i pJerusalén xeel el wa, jle chca e sacerdote y 
jle chic e levita. Tak xeekaja ruquin cawra xecbij tzra: —¿Nak abanic 
atet? 20 Juan xkalsaj chquewech che mja ta Cristo. 21 Y xeccaxaj chic 
tzra: —¿Nak atocnak wca? ¿Mex ca atet at Elías? Cara xeccaxaj tzra. 

—Manen ta, cara xbij Juan. Xeccaxaj chic tzra: —¿Mex ca atet at 
profeta je ncatpet na jbin cana chka? —Manen ta chka, xbij chic Juan. 
22 Xeccaxaj chic jmul tzra: —¿Nak ca abanic? Tbij chka nak abanic 
ch-utz cara nbekbij chca nak etakyon ta kxin awquin, cara xecbij 
tzra. 23 Juan cawrara xbij chca: —Nbanic anen jara ajni rtziban cana 
ojer profeta Isaías jcawra nbij: —Cola jun kul ncaxaxa chpam jun 
tenlic lwar y cawra nbij ra: —Tchumsaj rubey Kajaw Dios, jic tey-a. 
Cara tziban cana. Anen cara quenrbij je rtziban cana Isaías, cara 
xbij Juan chca. 24 J-era ach-i jetkon ela ruquin Juan, fariseo etakyon 
ela cxin. 25 Y cawra xeccaxaj chic tzra: —Wmatet ta at Cristo, next at 
Elías, next at profeta jkeyben che npe na ¿nak tzra cara nqueaban 
bautizar wnak? cara xeccaxaj tzra. 26 Juan xbij chca: —Per anen xya 
quencsaj tak quenuban bautizar wnak, per camic cola jun checjol más 
na nim rukij, xerwara majon ewutkin ta rwech. 27 Anen xe rbixic 
rsamaj Dios quenya je xtumaj rbanic. Arja más na nim rukij que 
chenwech anen, next yatala chwij xtenkil ta ruquin y nexte xtenquir 
tnara rcamal rexjab, cara xbij chca. 28 Jawra tzij xbantaja chpam 
jun lwar rubi Betábara, cola pjupraj rbeya rbin-an Jordán, tzra ca 
nuban wa bautismo Juan. 29 Rcab kij chic Juan xutzet pona Jesús per 
quemjana terkaja ruquin y cawra xbij chca wnak: —Tetzta mpa jala 
acha, ja cala noca ajni jun carnel je nbana sacrificar chwech Dios, 
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arja tkon ta rmal Dios wawe chwech ruchlew che nerechpu njelal 
quil quemac conjelal wnak. 30 Ja cala nbin chic chewa chnerebna 
na rsamaj Dios y más nim rukij que chenwech anen. Anen en nabey 
wnak chwech per ja co chic tak quemjana quenalexa anen, cara 
nbin chewa. 31 Anen nabey majon wutkin ta chja Toonel je tkon ta 
rmal Dios per rmal ja enpenak camic, nemjon bautismo cxin wnak 
tzra ya. Cara nemjon rbanic ch-utz cara chajoj ok aj Israel nkutkij 
chja Toonel je tkon ta rmal Dios, cara xbij Juan chca. 32 Y xbij chic 
chca: —Anen xentzet Espíritu Santo penak chcaj ajni jun tzquin 
jpaloma xkaj ta y xecjea junlic ruquin. 33 Per nabey majon wutkin 
ta chja Toonel je tkon ta rmal Dios per Dios xkalsaj chenwech. Dios 
enretkon ta chquenuban bautizar je wnak tzra ya y cawra rbin chwa: 

—Tak xtatzet acha tak xtkaj ta Espíritu Santo ruquin, y Espíritu 
junlic necjea ruquin, ja ca ra xtebnowa bautizar cxin je wnak tzra 
Espíritu Santo. Cara xbij chwa. 34 Ajni xbij chwa cara xentzet, y 
camic quenbij chewa chja Rlecwal Dios.

. . . . .
35 Rcab kij chic Juan co chic jmul tzra chpam lwar, ecola e c-e 

rdiscípulo rexbil. 36 Ja Jesús xkaxa chquecjol wnak y tak xtzeta 
rmal Juan cawra xbij: —Tetzta mpa jala acha noca ajni jun carnel je 
nbana sacrificar chwech Dios. 37 Je c-e rdiscípulo Juan tak xeccaxaj 
je xbij, j-e xetre ela tzrij Jesús. 38 Ja Jesús tak xcaya tzrij xerutzet 
ch-etrena tzrij: —¿Nak necanoj? cara xcaxaj chca. —Rabí ¿abar atco 
wa? (Rabí nbij tzij tijonel.) 39 Cawra xbij Jesús chca: —Jo quixtre 
ta chwij, ekatzta abar enco wa, y xetre ela tzrij. Xeekaj ca abar 
co wa y jara tkakij xecjea ruquin, com a las cuatro rxin tkakij 
chic. 40 Jun chca e c-e ach-i jxecaxana je xbij Juan y xetre ela tzrij 
Jesús, arja Andrés rubi, rchalal Simón Pedro. 41 Ja Andrés xba alnak 
ruquin rchalal Simón y cawra xbij tzra: —Camic xkawil Mesías, cara 
xbij tzra. (Mesías nbij tzij Cristo.) 42 Cjara xucom ela ruquin Jesús. 
Tak xekaja Simón xer xtzeta rmal Jesús y cawra xbixa tzra: —Atet 
at Simón at rlecwal Jonás per camic nyataja jun biaj chic chawa, 
nbixa chawa Cefas. (Cefas nbij tzij Pedro, o abaj.) 43 Rcab kij chic 
Jesús xuchob nba chpam departamento Galilea, xuwil Felipe y xbij 
tzra: —Jo catetrea chwij, cara xbij tzra. 44 Felipe arja aj Betsaida, 
jara rtnamet Andrés ruquin Pedro, cola precwent Galilea. 45 Ja 
Felipe xba ruquin Natanael y xbij tzra: —Camic kawlon chic ajoj jara 
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acha Toonel jtziban cana chpam rley Dios rmal Moisés che npe na, 
y tziban cana chka cmal nicaj chic profeta, jara Jesús aj Nazaret, 
rlecwal José. 46 Natanael xbij: —¿Lcola jun acha nwankera pNazaret 
utzlaj acha? cara xcaxaj. —Jo ekatzta, cara xbij Felipe, y xeba. 
47 Tak xekaja Natanael xer xtzeta rmal Jesús y cawra xbij ja Jesús: —
Tetzta mpa Natanael penak, arja aj Israel per ne ktzitzij wa aj Israel, 
arja kas utzlaj acha y majon tzkoj tzij nuban ta, cara xbij Jesús. 
48 Ja Natanael xcaxaj nak xbixa tzra rmal Jesús y cawra xcaxaj tzra: 
—¿Nak tzer cara awutkin chic nwech? —Tak quemjana tcatsiquisa 
rmal Felipe xatnutzet atetzbula chuxe jun che higuera, cara xbij 
Jesús. 49 —Rabí, camic xchobtaja nmal chatet at Rlecwal Dios, atet 
at Rey kxin ja ok tnamet Israel, cara xbij Natanael tzra. 50 —Alnak 
xnanimaj rmal jxenbij chawa che xatnutzet atetzbula chuxe jun che, 
per co na nmak tak milagro natzet na y más na nmak chwech ajni 
xatzu camic, cara xbixa tzra rmal Jesús. 51 Cjara Jesús xbij cawra 
chca: —Ne ktzitzij wa jawra je xtenbij chewa, netzet na rwech caj 
jkala, nqueetzet na je ángel rxin Dios nquejtea y nquexlea, per nmal 
anen tak nyataja chca chcara nqueban, nmal anen ja en Rlecwalxel 
jxenoca alxic cuquin wnak, cara xbij chca.

. . . . .

2  1 Rox kij cola jun culbic xbantaja, rute Jesús cola tzra. Jara 
culbic xbantaja chpam tnamet Caná jcola precwent Galilea. 

2 Chka siquin Jesús chpam jara culbic e rexbil rdiscípulo. 3 Y xjurat 
xquisa vino, y xbixa tzra rmal rute: —Majon chic vino, xquisa junlic. 
4 —Ixak, mjunam ta nkachob awquin. Quemjana terla kij wxin tak 
xtutkixa nwech nak nbanic, cara xbij Jesús tzra. 5 Cjara jrute xbij 
chca je wnak je nqueilina: —Nak xtbij Jesús chewa jara ca tebna, 
cara xbij chca. 6 Tzra cola wajki rcolibal ya abaj ocnak, chpam 
jujun nba c-e o oxi chnaw ya, per ne nmak tak chnaw. Je rsamaj noc 
wa jawra rcolibal ya jara necbanbej ccostumbre aj Israel ch-utz cara 
chajchoj nqueban com cara nrajo creligión che nqueban. 7 Jesús xbij 
chca je nqueilina: —Tnojsaj rcolibal ya. Y cara xqueban, xbequecma 
ta ya y xecnojsaj. 8 Tak xnojstaja cmal cjara cawra xbix chic chca 
rmal Jesús: —Camic teplu ela, ectu chwech acha jpala tzrij jawra 
culbic. Y cara xqueban, xquepul ela. 9 Je nqueilina jxepluw ela ya 
j-e bien cutkin chjara ya xquextaja y xoca vino. Per ja acha jpala 
tzrij w-im rxin culbic majon rutkin ta. Tak xuna vino chcongan wen 
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xsiquij acha jxeclea 10 y cawra xbij tzra: —Conjelal wnak jnechumsaj 
nmak tak w-im arj-e utzlaj tak vino nqueya nabey mul tak nmajtaja 
w-im. Je wnak tak ntitaja quiy cmal cjara nyaa chca vino mkas 
twen, per atet camic xer quisbal xaya wa utzlaj vino, cara xbij tzra. 
11 Jawra nabey milagro xuban Jesús, tzra xuban wa chpam tnamet 
Caná jcola precwent Galilea. Jawa xcutbej chquewech rdiscípulo 
chajnila nim rukij y j-e xeykea quecux ruquin. 12 Jesús tak xecchoj 
cana jawra rmal xba chpam tnamet Capernaum rexbil rute ruquin je 
rchalal y je rdiscípulo chka. Tak xeekaja xecje na c-e oxi kij tzra.

. . . . .
13 Tak xyamer nimkij pascua cxin aj Israel Jesús xba chpam tnamet 

Jerusalén. 14 Tak xekaja xoca chpam nimlaj rtemplo Dios. Y chpam 
templo ecola wnak quemjon rcayxic wajquex, carnel ruquin chtak 
je tzquin rxin pjay, y ecola e cxoy tak pak chka. 15 Jesús xbanla 
jun asiar. Tak xecchoja rmal xerelsaj ta chpam rtemplo Dios conjelal 
wnak, next jun xecje cana. Xerelsaj ta carnel ruquin wajquex chka, 
y je e cxoy tak pak xchakixa chquewech je cpak, y je cmes xchakixa 
ptak ulew chka. 16 Cjara xbij chca e cyil tak tzquin: —Queelsaj ela 
jlal jawrara, mteban ta tzra rtemplo Dios ajni jun quebal, cara xbij 
chca. 17 Y je rdiscípulo xerkaja pquewá ajni tzibtala chpam rtzojbal 
Dios tzrij Cristo y cawra nbij: —Je wnak je nqueban tzra awuchoch, 
anen congan ntiona wanm rmal. Camic quencut chquewech che 
m-utz ta je nqueban, lowlo opech xtqueban chwa. 18 J-e aj Israel 
xeccaxaj tzra: —¿Nak nacutbej chkawech chcola aka tzra ajni 
xaban kaja chpam rtemplo Dios? cara xeccaxaj tzra. 19 —Tetru 
mpa jawra santlaj rtemplo Dios y pnoxi kij quenyic wa, cara xbij 
Jesús chca. 20 J-e aj Israel xecbij tzra: —Jawra santlaj templo xuban 
cuarentiséis juna majtanak rbanic. ¿Nak tzra cara xe pnoxi kij 
nayic wa atet? Cara xecbij tzra. 21 Per Jesús, jsantlaj templo xnataj 
jara recuerpo. 22 Tak xcastaja Jesús chquecjol cnomki je rdiscípulo 
xerkaja pquewá je rbin tzra santlaj rtemplo Dios che choxi kij nuyic 
wa, xecnimaj jtziban cana chpam rtzojbal Dios ojer y xecnimaj chka 
je rbin cana Jesús. 23 Jesús tak xecje cana pJerusalén y tak xbana 
w-im rxin nimkij pascua e quiy je wnak xeykea quecux ruquin 
rmal je milagro jxuban chquewech. 24 Per ja mxeyke ta rucux 
cuquin com rutkin nak cbanic conjelal wnak, 25 y majon jun xtbin ta 
tzra nak cbanic wnak com ja bien rutkin canm conjelal wnak.

SAN JUAN 2

               El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



238

. . . . .

3  1 Co jun acha aj fariseo rubi Nicodemo, y jara jun nimlaj acha 
cxin aj Israel. 2 Xuban jmul xekaja ruquin Jesús chaka, xumaj 

tzij ruquin y cawra xbij: —Rabí, ajoj kutkin at jun tijonel atetkon ta 
rmal Dios com anen wutkin majon jun xtecwin ta xtuban nmak tak 
milagro ajni naban atet we mquita Dios cola ruquin, cara xbij tzra. 
3 Jesús xbij tzra: —Ne ktzij wa quenbij chawa, je wnak ncatzina 
chca che nquealexa wjic chic, o wxmajon xtquealax ta majon 
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nquecwina nquetzu rgobierno Dios, cara xbij. 4 —¿Lnecwin ca jun 
rilaj acha nalex chic jmul? ¿Lnecwin chcara nalex chic jmul chuka 
rute? 5 Jesús xbij: —Ktzitzij wa quenbij chawa, wmajon xtcatalex 
ta tzra ya y tzra Espíritu mesquier ncatecwina ncatoca chpam 
rgobierno Dios. 6 Je ccaslemal wnak jyatanak cmal quedta y quete 
ncara ajni ccaslemal quedta y quete. Jcaslemal jnuya Espíritu 
ncara ajni rcaslemal Espíritu. 7 Mex junwa xawcaxaj jxenbij chawa 
je ncatzina ncatalex chic jmul. 8 Ajni tzra kek, tzra xecmel, chka 
abar nba wa per nawcaxaj tak nkaxa per mawutkin ta abar penak 
wa y abar tzra nba wa. Cara chca conjelal wnak tak nquealaxa 
rmal Espíritu, numaj samaj Espíritu rmal ra tak ncatalex chic jmul, 
cara xbij Jesús. 9 ¿Nak ca kas mer rbanic ja amjon rbixic chwa? 
xcaxaj chic jmul Nicodemo. 10 Jesús xbij tzra: —Atet wan ncattijona 
cxin aj Israel jretnamet Dios, per mtekaja pnawá y mesquier 
nchobtaja awmal jquenbij chawa. 11 Per ajoj bien kutkin jnekbij 
chewa y bien katzton jnekkalsaj chewech, per ixix majon nenimaj 
ta jnekbij chewa. 12 Anen nemjon rchobic chawech je nbantaja wawe 
chwech ruchlew per mtanimaj, peor cara tak xtenchob chawech 
nak nbantaja chcaj, majon nanimaj ta chka. 13 Majon jun kanak 
ta chcaj retzton ta nak rbanic tzra, xjun tzetyon ta, jtzetyon ta 
jara Rlecwalxel je xkaj ta chcaj, xoca alxic cuquin wnak y cola 
pranm Ttixel chcaj. 14 Ajni xuban Moisés ojer chpam chkilaj lwar, 
xjotba rechbal cmetz chwech jun che y xetotaja wnak rmal, cara ca 
xtbana tzra Rlecwalxel jxoca alxic cuquin wnak, chka njotbax na 
chwech jun che. 15 Cara nbana tzra ch-utz cara conjelal je xteykea 
quecux ruquin majon nqueba ta chpam nimlaj lowlo y nyataja 
chca utzlaj caslemal rxin Dios je rxin junlic. 16 Dios ajnila nquerajo 
conjelal wnak rmal cara xutak ta wawe chwech ruchlew Rlecwal 
je njun oca, cara xuban ch-utz cara che conjelal je xteykea quecux 
ruquin majon nqueba ta chpam nimlaj lowlo y nyataja chca utzlaj 
caslemal rxin Dios je rxin junlic. 17 Cara quenbij com Dios mxutak 
pta Rlecwal che nquerutak ela wnak chpam lowlo, je rbanic jxutak 
ta ch-utz cara rmal Rlecwal nquetotaja conjelal wnak. 18 Conjelal 
wnak je xteykea quecux ruquin majon xtket xta tzij chquij, per ja 
ca wmajon xteyke ta quecux ruquin jara yatanak chic chca che 
nqueba chpam nimlaj lowlo. Com majon xeyke ta quecux ruquin 
Rlecwal Dios rmal cara nbana cara chca. 19 J-e majon xcajo ta luz 
jpenak chcaj je nsakersana quebey y rmal cara kton chic tzij chquij. 
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Com Rlecwal Dios arja luz jpenak wawe chwech ruchlew per j-e 
wnak más ncajo kejkum que chwech luz. Cara xqueban com xitzel 
tak achnak quemjon rbanic. 20 Nak nquebnowa lowlo tak achnak 
xitzel nquetzu luz, majon cgan nquepona abar co wa luz. Cara 
nqueban ch-utz cara majon nutkix ta chlowlo tak achnak quemjon 
rbanic. 21 Per nak nquebnowa rbeyal chwech Dios j-era nquepona 
abar co wa luz. Cara nqueban ch-utz cara nkaljina che Dios 
cayona cxin che rbanic njelal achnak jquemjon rbanic.

. . . . .
22 Cjara Jesús xerexbilaj ela rdiscípulo, xeba chpam jun lwar cola 

precwent Judea. Tak xekaja, tzra xecje wa y ecola wnak nqueruban 
bautizar. 23 Cara nuban Juan chka nqueruban bautizar je wnak 
chpam jun lwar rubi Enón jcola chenkaj Salim, com tzra sowr ya. 
Xepeta je wnak y xebana bautizar. 24 Jara tiemp Juan quemjana 
tyaa pcars rmal rey Herodes. 25 Per je rexbil Juan y jle chic aj Israel 
necchojquij qui tzrij rchobic bautismo. 26 J-e rdiscípulo Juan xeba 
ruquin y cawra xecbij tzra: —Rabí, ja acha xaban bautizar jupraj 
rkanya Jordán jxaya rbixic che arja Toonel tkon ta rmal Dios, 
camic arja nqueruban bautizar je wnak y conjelal ebnak ruquin. 
27 Juan xbij chca: —Anen kas ajnila qui nucux ebnak wnak ruquin 
Jesús. Jsamaj nkaban chokjujnel xruyon chcaj penak wa. 28 Ixix bien 
xewcaxaj tak xenbij chca wnak che manen ta en Cristo, anen entkon 
ta chquenya rbixic che npe na. 29 Jesús yatanak tzra che nqueba 
conjelal wnak tzrij. Ajni tzra jun cjol tak neclea yatanak tzra che 
nba rexkayil tzrij. Nbanic anen ajni en jun amigo rxin jun cjol tak 
neclea. Per jara amigo pal oca prupox cjol jneclea y remjon rcaxic 
nak nuchol, per kas congan nquicota tzan rcaxic. Cara ca camic 
chwa anen chka, congan qui nucux, congan nojnak quicotemal 
ruquin wanm. 30 Yatanak tzra Jesús che nya na rukij más cmal wnak, 
y anen yatanak chwa com ajni en majon. 31 Jpenak chcaj xruyon 
arja nim rukij chquewech conjelal wnak per ajoj ok wnak mkatzton 
ta nak rbanic chcaj, xok rxin ruchlew, xjara katzton jkutkin wawe 
chuchlew. Per jpenak chcaj xruyon ja nim rukij que chquewech 
conjelal wnak. 32 Ja retzton y rcaxan ajni rbanic chcaj y jara remjon 
rbixic, per majon nnimax ta. 33 Per achnak nquenimana rxin j-era 
cawra necbij: —Ja Dios ne ktzitzij wa njelal je nbij. 34 Com Dios 
takyon ta rxin Rlecwalxel rmal cara rutzij Dios nbij. Cara nuban 
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com Espíritu je xyataj tzra rmal Dios congan nojnak pranm, next 
wjic mquita can rmal. 35 Ja Rlecwalxel najnila njoxa rmal Ttixel. 
Chka njelal achnak jchon pruka rmal Ttixel. 36 Nak xeykea quecux 
ruquin Rlecwalxel j-era ccan chic utzlaj caslemal rxin Dios je rxin 
junlic. Per nak majon ncajo ta necnimaj Rlecwalxel j-era majon 
nquewil ta utzlaj caslemal y queco na chpam ryiwal Dios.

. . . . .

4  1 J-e fariseo xekaja rbixic cuquin cawrara: —Jesús congan e 
quiy wnak eocnak rdiscípulo que chwech Juan y congan e quiy 

nqueruban bautizar chka, cara xbixa chca. 2 Per mja ta Jesús nebnowa 
bautismo, xe rdiscípulo nquebnowa. 3 Je Kjawal Jesús tak xcaxaj chcara 
xekaja rbixic cuquin fariseo cjara xel ela chpam departamento Judea 
y nkaxa chpam departamento Galilea. 4 Per ncatzina nkax na chpam 
departamento Samaria. 5 Xekaja chenkaj jun tnamet rbin-an Sicar cola 
precwent Samaria. Jara tnamet cola chenkaj ruquin rulew Jacob je 
xsipaj cana ojer tzra José je rlecwal. 6 Tzra co wa jun ya cton rmal 
Jacob ojer. Jesús congan cosnak rmal binem, xetzbea chuchi poz rxin 
ya. Jara hor ptak ncajkij tak xekaja tzra. 7 Co ca jun ixak aj Samaria 
xerkaja pe plun ya abar tzbul wa Jesús. Jesús xbij tzra: —Tsipaj jtzit 
ya. 8 Je rdiscípulo Jesús ebnak ptnamet e lkoy way. 9 Y ja ixak xbij tzra 
Jesús: —Per at aj Israel wan y anen en jun ixak en aj Samaria. ¿Nak 
tzra nacutuj ya chwa? cara xbij ja ixak com j-e aj Israel y ruquin aj 
Samaria itzel quetzton qui. 10 Jesús xbij tzra: —Per wext nchobtaja 
awmal jcochinem je nsipaj Dios chawa, y wext nchobtaj awmal nak 
rbanic je ntzijona awquin camic ra je ncutuj ya chawa, atet nacutuj ta 
ya tzra y ja nuya chawa jun ya recmon ta jun caclaj caslemal. 11 —
Per majon achnak napulbej wa ya y congan nim rpam jul. ¿Abar co 
wa ya jxabij chwa? 12 Kawma Jacob arja yoyon cana jawra ya chka 
ojer. Jawra ya xquetaj chka je rlecwal ruquin je rwajcax. ¿Latet ca 
más nim akij que chwech ja? cara xbij ixak tzra Jesús. 13 Jesús xbij 
tzra: —Nak nquetjowa jawra ya majon nquetotaj ta tzan chkij chiij. 
14 Per achnak xtetjowa ya jquentzujuj anen jara ntotaja rxin junlic tzan 
chkij chiij. Jya jquenya chca najnila npulin ta ptak canm, cara nuban 
ajni jun tzucnel ya recmon ta chca utzlaj caslemal rxin Dios je rxin 
junlic. 15 —Jya nabij tey-a jtzit wxin ch-utz cara quentotaja tzan chkij 
chiij junlic ch-utz cara majon quenpet xta wawe xtenreplu xta jawra 
ya, cara xbij ja ixak. 16 —Camic jat asiquij awechjil che nquixpeta wawe 
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ruquin, cara xbij Jesús tzra. 17 —Per anen majon wechjil, cara xbij ja 
ixak tzra Jesús. —Ne ktzij wa nabij majon awechjil. 18 Com ecola e j-o 
awechjil ejchon ewi cuquin y ja acha jcongan qui acux ruquin camic 
mawechjil tcara. Ne ktzij wa xabij chwa, cara xbij Jesús. 19 —Quenchob 
kanen mex ca at jun profeta rxin Dios. 20 Ktit kawma ajoj ojer pe rwá 
jala jun jyu nqueya wa rukij Dios per nebij ixix camic chpam Jerusalén 
nya wa rukij, cara nbij ja ixak. 21 —Tnimaj ca je xtenbij chawa camic, 
ntajina nerkaja tiemp tak me xruyon ta pe rwá jala jun jyu neya wa 
rukij Ttixel y me xruyon ta pJerusalén chka. 22 Ixix ix aj Samaria neya 
rukij jun Dios per mchobtanak ta ewmal nak rbanic. Per ajoj ok aj Israel 
nkaya rukij Dios y chobtanak kmal nak rbanic com ja Toonel ntak ta 
rmal Dios y chkacjol ajoj nwanker wa. 23 Per xyamer nerkaja tiemp tak 
je wnak ne pcanm nalex wa che necyabej rukij Ttixel, per ne ktzitzij wa 
nqueban y mchek tcostumbre. Cara rbanic com cara nrajo Ttixel che 
nbana tzra y nquercanoj nak nquebnowa cara tzra. Camic ra eco chic 
jujun cara nqueban chic. 24 Dios arja Espíritu, majon ntzettaj ta. J-e 
wnak ncatzina chca ne pcanm nalex wa jnecyabej rukij. Chka ncatzina 
chca che ne ktzitzij wa nqueya rukij y mcostumbre ta nqueban, cara 
xbij Jesús tzra ixak. 25 Ja ixak xbij tzra Jesús: —Anen wutkin che npe na 
Mesías y arja nuchob chkawech nak rbanic njelal je achnak, cara xbij. 
(Mesías nbij tzij Cristo.) 26 —Anen cara en Mesías jnemjon tzij awquin 
camic ra, cara xbixa tzra rmal Jesús. 27 Kas quemjon tzij tak xeerkaja 
rdiscípulo Jesús. J-e kas junwa xquetzet tak remjon tzij ruquin jun 
ixak. Per next jun chca xecwin ta xcaxaj tzra: —¿Nak nawajo tzra? 
o: —¿Nak natzijoj ruquin? 28 Ja ixak xuya cana rechnaw y xba chpam 
tnamet. Tak xekaja xbij chca conjelal wnak cawrara: 29 —Co jun acha 
xoktzijona ruquin, arja xbij chwa njelal nak nebnon chpam ncaslemal. 
Jo mpa ekatzta, mex jara Cristo, cara xbij chca. 30 Cjara xeel ela 
chpam tnamet y xeba abar co wa Jesús. 31 Tak quemjana queekaja, je 
rdiscípulo xecbij tzra Jesús: —Rabí, catwaa. 32 Per Jesús xbij chca: —
Anen cola nway quentaj per ixix majon ewutkin ta nak rbanic, cara xbij 
chca. 33 Je rdiscípulo xecbij je chbil tak qui: —Mex cola jun camyon 
ta rway, cara xquechob. 34 Jesús xbij chca: —Anen jocnak nway jara 
quenban jachnak nrajo ranm Dios jtakyon ta wxin, y chka che quenquis 
rsamaj jrey-on chwa. 35 Jnebij ixix che cji ic nel twa cosecha per anen 
quenbij chewa, queetzta mpa je wnak je epenak, j-e ca e jun tejcon 
kan chic, utz chic nchupa. 36 Nak xtquechpuwa jawra tejcon ntoj na 
quekij. Jtejcon jara nquecsasa wnak chpam utzlaj caslemal rxin Dios 
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je rxin junlic. Cara rbanic, nak netcowa tejcon congan nquicota y nak 
nebnowa cosechar chka nquicota ruquin. 37 Cara rbanic ajni nbij jun 
tzij je kcaxan: —Cola jun netcowa ijatz y cola nebnowa cosechar, cara 
nbij. 38 Anen xixnutak ela cuquin wnak che nqueebna cosechar per 
me ixix ta xixtjowa pen che rbanic samaj, per ixix camic nquixtajina 
neban cosechar jquetcon ta j-e, cara xbij Jesús chca rdiscípulo. 39 Tak aj 
Samaria xeccaxaj je xbixa chca rmal ixak chJesús xbij tzra njelal jrebnon 
chpam rcaslemal, e quiy chca xeykea quecux ruquin Jesús. 40 Rmal 
cara tak xeekaja aj Samaria ruquin Jesús xecbij tzra chnecjea cuquin, 
y cara xuban xecjea c-e kij cuquin. 41 Tak xumaj tzij Jesús cuquin e 
quiy je wnak xeykea quecux ruquin rmal jxuchol chca. 42 Y xecbij tzra 
ixak: —Nabey mul xeykea kacux ruquin jxachol chka per camic más 
xeykea kacux ruquin com xekcaxaj je xbij y xkutkij che ktzij wa ja 
Cristo, Toonel kxin konjelal ok wnak, cara xecbij.

. . . . .
43 Jesús tak xetzkata c-e kij rmal xeel ela tzra y xba chpam 

departamento Galilea. 44 Cola jun tzij rbin Jesus cawrara: —Jun 
profeta rxin Dios majon nya ta rukij cmal je rwinak. 45 Tak xeekaj 
chic kas quiil rculic xbana cmal aj Galilea. Cara xqueban com 
xquetzet njelal jxuban Jesús pJerusalén chpam nimkij pascua com j-e 
xjun xepe wa chpam nimkij. 46 Xekaj chic jmul chpam tnamet Caná 
jcola precwent Galilea jabar xuban wa vino tzra ya. Cola jun oficial 
rxin rey jcola chpam tnamet Capernaum, co ca jun rlecwal yawa. 
47 Ja oficial tak xcaxaj chJesús elnak ta pJudea y co chic pGalilea arja 
xba ruquin. Tak xekaja xbij tzra: —Jo pka jurmaj wquin, achumsaj 
wlecwal, xyamer ncoma, cara xbij tzra Jesús. Jesús xbij tzra: 48 —Che 
mquita milagro quenban chewech majon cnenimaj ta. 49 Ja oficial xbij 
chic jmul: —Jo pka jurmaj wquin, wlecwal xyamer ncoma. 50 —Jat, 
awlecwal chumtanak chic, majon ncom xta, cara xbix tzra rmal Jesús. 
Ja oficial xnimaj y xba. 51 Kas xemloja pruchoch xerucul je rmos 
y cawra xbixa tzra: —Awlecwal chumtanak chic, majon chic ncom 
ta. 52 —¿Nak hor xula rwech? cara xcaxaj chca. —Iwir a la una rxin 
tkakij xpaxij ri cten tzrij, cara xbixa tzra. 53 Ja ttixel xerkaja pe rwá 
chjara hor xbixa tzra rmal Jesús che: —Awlecwal majon ncom xta, y 
congan xeykea rucux ruquin, y cara chka xqueban conjelal jecola 
pruchoch. 54 Ja ca wa rucab milagro xuban Jesús tak xel ta pJudea y 
xekaj chic pGalilea.

SAN JUAN 4

               El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



244

. . . . .

5  1 Xerla chic jun kij cola jun nimkij cxin aj Israel y xba Jesús 
pJerusalén. 2 Tzra pJerusalén cola jun ya, jrubi jara ya 

nbixa pe ctzojbal aj Israel, Betesda. Chenkaj chuchi jun portón 
col wa ja ya abar ncatoc el wa chpam tnamet. Jara portón 
rubi nbixa, portón cxin carnel. Abar co wa ya tzra co wa j-o 
jay cxin yuw-i che nquecjea chuxe. 3 E quiy je yuw-i ecola 
tzra, ajni chca moya, je wnak chey nquebina, y je sic chka. 
J-e queyben che nkaj ta jun ángel che neresla ya. 4 Com cola 
jun ángel nkaj ta che neresla ya. Tak nusil chic ri ya j-e yuw-i 
nqueoca chpam. Nak xtpona nabey mul chpam jara ya nchumtaja 
chka bechnak opech yubil rcan. 5 Cola jun acha tzra yawa xuban 
treintiocho juna teywaja. 6 Jesús tak xutzet yawa ctzela rutkin 
chic che co chic tiemp cola tzra y cawra xbij tzra: —¿Nawajo 
ncatchumtaja? 7 —Per nmajon nak ncana wxin chpam ya tak 
nusil ri, y tak quenba jun chwa npona nabey mul chenwech. 
8 —Catyictaja, tecma ela awarbal y ncatba, cara xbixa tzra rmal 
Jesús. 9 Y jara hor xchumtaja jara acha, xucol ela rwarbal y xba. 
Jkij je xchumsasa jara jun kij rxin xlanbal. 10 Rmal cara xbixa 
tzra cmal aj Israel cawrara: —Camic xlanbal kij, xjan nawcaj 
awarbal. 11 —Per ja acha je xchumsana wxin jara xbina chwa 
chquencol ela nwarbal y quenba, cara xbij chca. 12 —¿Nak acha 
cara xbina chawa chcara naban? cara xeccaxaj tzra. 13 Per jara 
acha mrutkin ta rwech nak xchumsana rxin com Jesús elnak el 
chic y xoca chquecjol e quiy wnak jecola tzra. 14 Xeiltaj ca jara 
acha chpam templo rmal Jesús y xbixa tzra: —Camic xatchumtaja, 
mtaban xtca lowlo ch-utz cara me tpe ta chpam acaslemal jun 
chic achnak más lowlo, cara xbixa tzra. 15 Cjara jara acha xba 
y xerbij chca aj Israel che Jesús xchumsana rxin. 16 Com Jesús 
nquerchumsaj wnak chpam xlanbal kij rmal cara aj Israel 
nqueban rij rwech nak nqueban tzra che neccamsaj: —¿Nak tzra 
cara nesmaja chpam xlanbal kij? cara necbij. 17 Jesús xbij chca: —
Nedta remjon samaj camic y anen chka nquensmaj wa, cara xbij 
chca. 18 Rmal cara aj Israel más xquemaj rchobic nak nqueban 
tzra che neccamsaj com c-e ril Jesús necbij chic. Jun ril jxuban, 
xchumsaj acha chpam xlanbal kij, y jun chic, xbij che Dios redta y 
xjumsaj ri ruquin Dios.
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. . . . .
19 Cjara Jesús cawra xbij chca: —Ne ktzij wa je xtenbij chewa 

ra, je Rlecwalxel majon xtuban ta mandar ri ruyon kaja, xtuban ta 
je achnak je nrajo. Ja ejemplo rxin Ttixel nuban. Ajni nuban Ttixel 
jara quenban anen chka en Rlecwalxel. 20 Ttixel com ajnila nrajo 
Rlecwalxel rmal cara nucut njelal samaj chwech jremjon rbanic. Y co 
na samaj nucut na chwech más na nmak chwech jawra jemjon rtzetic 
camic. Cara nuban ch-utz cara ixix kas junwa nena tak xtetzu. 21 Ja 
Ttixel nquercasba cnomki y nuya chic wjic ccaslemal. Y cara nuban 
Rlecwalxel chka, nuya caslemal chca wnak chka bechnak cbanic tak 
nrajo nuya chca. 22 Ja Ttixel majon xtukat ta tzij tzrij jun per jrebnon, 
rejchon pruka Rlecwalxel chja nektowa njelal je tzij. 23 Cara rebnon 
ch-utz cara Rlecwalxel nyaa rukij cmal wnak ajni nbana tzra Ttixel 
je nyaa rukij. Wcola jun mtuya rukij Rlecwalxel tzra ntzet wa 
majon nuya ta rukij Ttixel com ja takyon ta Rlecwalxel. 24 Ne ktzitzij 
wa je xtenbij chewa, wcola jun nuya rexquin tzrij ntzojbal y ykula 
rucux ruquin Ttixel jtakyon ta wxin jara rcan chic utzlaj caslemal 
rxin Dios je rxin junlic, majon nba xta chpam nimlaj lowlo, xel ta 
chpam cmic y xuwil utzlaj caslemal je rxin junlic. 25 Ne ktzitzij wa je 
xtenbij chic chewa, je cnomki chwech Dios cola jun tiemp chumin tak 
xteccaxaj rukul Rlecwal Dios, y tiemp jara camic je xmajtaj ela, y nak 
xtquecaxana rxin nquecse na chpam utzlaj caslemal je rxin junlic. 
26 Cara rbanic com jcaslemal jnalax ta ruquin Ttixel jara yatanak tzra 
Rlecwalxel rmal Ttixel chruquin arja nalax twa chka. 27 Chka ja 
Ttixel rejchon pruka Rlecwalxel chja nektowa tzij chquij wnak com 
ja xoca wnak wawe rmal ra yatanak tzra chja nektowa tzij. 28 Mex 
junwa xewcaxaj jxenbij chewa com nerla na jun kij tak conjelal 
cnomki jemkun neccaxaj na rukul Rlecwalxel. 29 Tak xteccaxaj 
nquecastaja conjelal. Nak xebnowa utzlaj tak achnak j-era nquecastaja 
chpam utzlaj caslemal je rxin junlic, y nak xebnowa lowlo nquecastaja 
y nquetak ela chpam nimlaj lowlo. 30 Anen majon quencsaj ta nnaoj, 
achnak nbij Ttixel jara quencsaj chquenkatbej tzij. Y ne rbeyal ktoj 
tzij quenban perc mjara ta quenban je nrajo kaja wanm anen, je nrajo 
ranm Ttixel jtakyon ta wxin jara quenban. 31 Wext nuyon kaja quenya 
testig-il chwij nquixcwin tcara nebij che me ktzij ta ntestimonio. 32 Per 
co chna jun jnuya testimonio chwij y ne ktzij wa testimonio jnuya. 
33 Ixix xetak rcaxic tzra Juan y arja xoc testig chwij che ja Dios takyon 
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pa wxin, y ne ktzij wa je xbij chewa. 34 Per anen me ncatzin ta chwa 
co ta jun wnak xtoc ta testig chwij, ixix ewutkin chic testimonio jxuya 
Juan chwij, jawra quenbij ch-utz cara newil totanem rxin Dios. 35 Ja 
Juan xoca ajni jun nimlaj kak jcongan ncata y nim rluz xpojcaj. Ixix 
xixecjea conform che rcaxic nak xuchol chewa y congan xixquicota 
rmal per njurmaj oca, xjurat xcowa ecux rmal. 36 Per co chna jun je 
nyowa testimonio chwij y arja más na nim rukij que chwech jxuya 
Juan. Jsamaj jnemjon rbanic jara ocnak testig chwij, jawra samaj Ttixel 
yoyona chwa y jawra samaj nucut chja Ttixel takyon ta wxin. 37 Y jun 
chic, ja mism Ttixel jtakyon ta wxin rey-on ta testig-il chwij chka. Per 
ixix next wjic ey-on ta ewexquin tzrij je nbixa chewa rmal Dios, majon 
ey-on ta cas tak arja xkalsaj ri chewech. 38 Y chka majon ey-on ta cas 
tzra che ocnak rtzojbal ptak ewanm y nkalaj chmajon ocnak ta com 
ja takyon ta wxin y ixix majon egan xtiyke ta ecux wquin. 39 Bien 
tetzta chpam rtzojbal Dios. Com ixix nechob che chpam rtzojbal 
Dios newil wa utzlaj caslemal rxin Dios je rxin junlic. Per rtzojbal 
Dios anen quenrbij, ja rtzojbal Dios nkalsana nak nbanic anen. 40 Per 
ixix majon egan xteyke ta ecux wquin che xtewil ta utzlaj caslemal 
je rxin junlic. 41 Mjara ta quenwajo anen xtya ta nukij cmal wnak. 
42 Per xerwara wutkin che ixix majon newajo ta Dios ptak ewanm. 
43 Ja Nedta Dios arja takyon ta wxin per ixix majon egan xteyke ta 
ecux wquin, per wext cola jun acha ruyon nuban kaja mandar ri y 
nba ewquin jara neykea ecux ruquin. 44 Jnewajo ixix, neban utzlaj 
tak achnak ch-utz cara nyaa ekij cmal ewexbil per majon xtbij ta 
ewanm xteban ta utzil rxin Dios, per xruyon Dios necwina nbij w-utz 
tak achnak emjon rij. Tak xcara neban mesquier neykea ecux wquin. 
45 Per mtechob ta xanen quenyowa ewil chwech Ttixel. Je nyowa ewil 
jara Moisés, y ixix nebij congan ykula ecux ruquin Moisés. 46 Wext 
ktzij nenimaj Moisés xnenimaj tcara anen chka. Je rtziban cana 
Moisés, anen cara enrtziban cana ch-utz cara nkaljina nak nbanic 
anen. 47 Per we xmajon nenimaj ta je rtziban cana Moisés ¿atbij 
xtenimaj cara ntzojbal anen? cara xbij Jesús chca.

. . . . .

6  1 Cjara xba chic Jesús pjupraj mar rxin Galilea, y nbixa tzra chka 
mar Tiberias. 2 Congan e quiy wnak xetrea tzrij rmal nmak tak 

milagro jxuban chquewech com ecola je yuw-i xerchumsaj. 3 Xojtea 
chwech jun jyu y xuwil jun rcolibal, tzra xetzbe wa e rexbil rdiscípulo. 
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4 Y jara kij xyamer nimkij pascua je ncula cmal aj Israel. 5 Ja Jesús 
tak xutzet che congan wnak xeekaja ruquin xbij tzra Felipe: —¿Abar 
nkalok wa queway j-e la wnak? 6 Cara xcaxaj Jesús tzra Felipe perc 
ja nrajo nrutkij nak nuchob Felipe, com Jesús rutkin chic nak xtuban 
tak xtuya queway wnak. 7 Ja Felipe xbij: —Per wext cola c-e cient 
denario way majon nqueruban ta xtquetaj ta jchap chejujnel. 8 Cola 
jun discípulo rubi Andrés, arja rchalal Simón Pedro, cawra xbij tzra 
Jesús: 9 —Co jun chit ala wawe ra, cola j-o rkan xquelway ruquin, 
cebada ocnak, y c-e rkan chtak chu. ¿Nqueruban cala che conjelal 
wnak? Congan e quiy. 10 Ja Jesús xbij chca rdiscípulo: —Queetzuba 
conjelal wnak. Com chpam jara lwar abar eco wa congan wen kayis 
abar nquetzbe wa chpam. Y conjelal wnak xetzbea, eco lala e j-o 
mil xqueyon ach-i. 11 Ja Jesús xucom xquelway, xmeltioxij tzra Dios y 
xujach chca rdiscípulo. J-e ca rdiscípulo xquemaj rjachic chca conjelal 
wnak je etzbula y cara xqueban tzra chu chka. Y je wnak xquetaj ajni 
xcajo y congan xnoja quepam. 12 Tak xecchoja w-im cmal conjelal wnak 
xnoja quepam y Jesús cawra xbij chca rdiscípulo: —Temlo ruchi njelal 
je xcoltaj cana, mtenwajo ntzilosa. 13 J-e ca rdiscípulo xquemaj rmolic 
njelal. Tak xmoltaja cmal xuban ca cbeljuj chquech y congan xnoja che 
cbeljuj. Jara xcoltaj cana tzra j-o rkan xquelway y c-e rkan chu je 
mxecwin ta j-e wnak xquetaj. 14 J-e wnak tak xquetzet milagro jxuban 
Jesús chquewech cawrara xecbij: —Jala acha ne ktzij wa jun profeta 
rxin Dios jtziban cana chpam rtzojbal Dios che npe na. 15 Ja Jesús 
xchobtaja rmal che j-e ncajo nquecsaj pors rey pquewá rmal cara xel 
ela abar tzra co wa y xba ruyon pe rwá jun jyu y tzra xecje wa.

. . . . .
16 Tak xyamer noca kejkum xexlea j-e discípulo chuchi mar. 

17 Tak xeekaja xeoc ela chpam jun lanch y xeba chpam jun tnamet, 
Capernaum rubi, jcola pjupraj mar. Ocnak chic aka per majon 
ponnak ta Jesús cuquin. 18 Per chek quenjlal xkaj ta jun nimlaj 
kek chquij y congan nmak tak bloj xpeta pe rwá mar. 19 Co 
lala j-o o wajki kilómetro quey-on cana chiya tak chek quenjlal 
xquetzet pona Jesús remjon binem pe rwá ya. Xekaja chenkaj 
ruquin lanch abar eco wa chpam y j-e congan xecxibej qui rmal. 
20 Per Jesús cawra xbij chca: —Xanen, mtexibej ta ewi. 21 Cjara 
congan qui quecux y xquecsaj ela Jesús cuquin chpam lanch, y 
que nquena eco pon chic chpam tnamet abar nqueba wa.
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. . . . .
22 Je rcab kij je wnak jeco cana chuchi mar xquetzet chmajon xoc el 

ta Jesús cuquin rdiscípulo chpam lanch tak xeba chpam tnamet 
Capernaum. Xqueyon j-e discípulo xeba y majon chnara jun lanch chic 
co ta chiya, xruyon jara jun jxeccaj. 23 Co jle lanch xeel ela chpam 
tnamet Tiberias, xeekaja pjupraj mar. Je lwar abar xeekaj wa jawra lanch 
jara chenkaj abar xmeltioxij wa way Jesús tzra Kadta Dios y xerutzuk e 
quiy wnak. 24 J-e ca wnak jeco cana chuchi mar, tak xquetzu, majon 
chic Jesús y next ca rdiscípulo chka. Cjara xeoc ela ptak lanch y xeba 
chpam tnamet Capernaum che rconxic Jesús. 25 Tak xeekaja pjupraj mar 
chpam tnamet Capernaum tzra xquewil wa Jesús y cawra xecbij tzra: —
Maestro ¿nak hor xaterkaja wawe ra? 26 Jesús cawra xbij chca: —Ixix 
cnecanoj me rmal ta che xchobtaja ewmal nak kas mer rcatzil jrecmon ta 
jle milagro jxenban chewech. Cnecanoj per xe rmal tak xixnutzuk tzra 
way y congan xnoja epam. 27 Ixix congan nquixsmaja che rconxic eway per 
je way jxe nquisa rukij. Per mxer tca wa samaj neban, per quixesmaj ca 
chka che rconxic way jmajon nquis ta rukij y recmon ta utzlaj caslemal 
rxin Dios je rxin junlic. Je Rlecwalxel jxoca alxic cuquin wnak jara 
nsipana chewa jway jxenbij kaja chewa com Dios je Ttixel arja rkalsan 
chic chja takyon ta Rlecwalxel, cara xbixa chca wnak rmal Jesús. 
28 —¿Nak chsamaj ca nkaban ch-utz cara rsamaj Dios nkaban? cara 
xeccaxaj j-e wnak tzra Jesús. 29 —Teykea ecux ruquin Rlecwalxel je 
tkon ta rmal Dios, y tak neykea ecux ruquin ja ca ra rsamaj Dios, cara 
xbixa chca rmal Jesús. 30 Y cawra xeccaxaj chic tzra: —¿Nak milagro ca 
naban chnacutbej chkawech che ktzij Dios attakyon ta? ¿Nak nacutbej 
chkawech ch-utz cara ncatknimaj? ¿Nak samaj amjon rij atet camic? 31 Je 
ktit kawma ojer tak xecjea chpam chkilaj lwar co jle maná xquetaj je 
xtak ta chcaj ajni tzibtanak cana, y cawra nbij: —Way rxin chcaj xuya 
chca che nquetaj, cara nbij. 32 Jesús cawra xbij chic chca: —Jawra je 
xtenbij chewa ne ktzitzij wa, jway je xpeta chcaj mja ta Moisés xyowa, per 
ja Nedta nyowa way jne ktzitzij wa ch-way rxin chcaj. 33 Cawra quenbij 
chewa perc jway jnuya Nedta Dios jara jxutak ta chcaj y nuya utzlaj 
caslemal je rxin junlic chca wnak wawe chwech ruchlew. 34 —Kajaw 
¿nak tzra mtaya chka jala way jnabij per nche njelal kij tey-a chka? Cara 
xeccutuj j-e wnak tzra Jesús. 35 Y Jesús cawra xbij: —Anen cara en way, 
anen cara quenyowa utzlaj caslemal je rxin junlic. Je wnak jneykea 
quecux wquin majon chic wyejal xtquetaj ta y majon chic chkichi 
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xtquetaj ta chka. 36 Per ajni nbin chic chewa, mesque enetzton chic per 
mesquier neykea ecux wquin. 37 Conjelal wnak je nqueyataja chwa rmal 
Ttixel j-e cara nquerkaja wquin. Y tak xtquerkaja wquin majon 
xtquenchakij el ta, conjelal quenucul wquin. 38 Anen xenkaj ta chcaj, 
enpenak en bnoy rxin je nrajo ranm jtakyon ta wxin y mjara ta je nyarij 
wanm anen quenban. 39 Je Ttixel jtakyon ta wxin jawra nrajo ranm: 
conjelal wnak jerey-on chwa majon jun chca xtentzila ta, y tak xterla 
jquisbal tiemp quenuyic conjelal chpam cmic. 40 Je Ttixel jtakyon pa wxin 
cawra nrajo ranm ra: che conjelal wnak je ncutkij rwech Rlecwalxel y 
neykea quecux ruquin, j-e cara nyataja chca utzlaj caslemal rxin Dios 
je rxin junlic, y tak xterla quisbal tiemp anen quenycowa cxin chpam 
cmic, cara xbij Jesús chca. 41 J-e ca aj Israel xquemaj rtzojxic Jesús, 
majon qui ta quecux ruquin com xbij chca chja way kanak ta chcaj. 42

 —Jala acha wax Jesús rlecwal José, kutkin wan quewech redta rute. 
¿Nak tzra nbij chja kanak ta chcaj? Cara xecbij jea. 43 Jesús cawra xbij 
chic chca: —Me cnetzijoj ta. 44 Conjelal wnak je nquerkaja wquin 
chneykea quecux wquin next jun chca queyon ta xtquerkaja, ne ncatzin 
wa chnecmar ta rmal Ttixel jtakyon pa wxin. Per je nquerkaja wquin, tak 
xterla quisbal tiemp anen quenycowa cxin chpam cmic che conjelal. 
45 Ajni tzibtanak cana chpam libro cxin profeta cawra nbij ra: —Nerla na 
jun tiemp che conjelal wnak nquetijox na rmal Dios, cara nbij. Rmal cara 
quenbij chewa che conjelal wnak jquey-on quexquin tzrij rtzojbal Ttixel y 
xcutkij jrectun chquewech, j-e cara wnak nquerkaja wquin ch-utz cara 
neykea quecux wquin. 46 Per mjara ta quenbij chewa che ecola je wnak 
etzetyona rwech Ttixel. Per cola jun tzetyona rwech Ttixel y jara 
Rlecwalxel perc nmer ruquin Dios penak wa. 47 Y ne ktzitzij wa je xtenbij 
chic chewa ra, je wnak je ykul chic quecux wquin j-e ra ccan chic 
utzlaj caslemal rxin Dios je rxin junlic. 48 Anen ra en way, anen quenyowa 
utzlaj caslemal je rxin junlic. 49 Je ewtit ewma ojer tak xecjea chpam 
chkilaj lwar xquetaj maná per jmaná majon xeruto ta chpam cmic. 50 Per 
jway jnemjon rbixic chewa camic jara way kanak ta chcaj y nak xtetjowa 
rxin majon ncom xta. 51 Jway je nyowa caclaj caslemal, jway kanak ta 
chcaj, anen cara. Jawra way jxenbij kaja chewa, nak xtetjowa rxin jara 
necsea rxin junlic. Jway je xtenya chca wnak jecola wawe chwech 
ruchlew jnuya caclaj caslemal jara necuerpo anen. Cara xbij Jesús chca. 
52 J-e ca aj Israel xquemaj chic tzij chbil tak qui, junwa necbij jle y jun 
chwa necbij jle chic: —¿Nak rbanic cara nbij jala acha chnuya recuerpo 
chka che nkataj? cara necbij kaja. 53 Y ja Jesús cawra xbij chic chca: —Ne 
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ktzitzij wa je xtenbij chic chewa ra, we mtetaj recuerpo Rlecwalxel jxoca 
alxic cuquin wnak, y we mtetaj recquiel chka, jara majon ewcan ta 
utzlaj caslemal je rxin junlic. 54 Per nak xtetjowa necuerpo ruquin 
necquiel jara rcan chic utzlaj caslemal rxin Dios je rxin junlic, y tak 
xterla quisbal tiemp anen quenycowa rxin chpam cmic. 55 Com jnecuerpo 
anen jara kas mer way y jnecquiel ne ktzitzij wa ncamsbej chkichi. 
56 Nak xtquetjowa necuerpo ruquin necquiel j-e cara nquecjea pwanm y 
anen chka quencjea ptak canm. 57 Jcaslic Ttixel arja enretkon ta y rmal 
ja tak encasla, y cara chca wnak chka je xtquetjowa necuerpo ruquin 
necquiel, j-e cara nquecse na nmal anen. 58 Jway jnemjon rbixic chewa 
camic jara kanak ta chcaj, mjunam ta ruquin maná je xquetaj ewtit 
ewma ojer per majon xeruto ta chpam cmic. Jawra way jnemjon rbixic 
chewa ra, nak xtetjowa necsea rxin junlic, cara xbij Jesús chca. 59 Jawra 
tijonem xuya Jesús chpam tnamet Capernaum chpam jay abar nquemol 
wa qui aj Israel. 60 J-e ca discípulo tak xeccaxaj je xbij Jesús e quiy chca 
cawra xecbij: —Jawra congan tak wan pen nbij. ¿Nak tjun xtecwin ta 
xtcaxaj? cara xecbij jea. 61 Per ja Jesús rutkin nak quemjon rchobic y 
cawra xbij chca: —¿Le pkan xena jtijonem je cja xenbij kaja chewa? 62 Per 
je Rlecwalxel jxoca alxic cuquin wnak nerla na jun kij tak xtetzet nojtea 
chcaj jabar co wa nabey. ¿Nak nechob chic tzrij jawrara? 63 Ja Espíritu 
jara nyowa utzlaj caslemal je rxin junlic y mrecuerpo ta jun wnak nyowa. 
Jtijonem xenya chewa jara rxin ewanm, jun tijonem jnuya chewa utzlaj 
caslemal je rxin junlic. 64 Per ecola chewa jmajon yukbal quecux wquin, 
cara xbij Jesús com rutkin pchic nak me ykul ta quecux ruquin, y rutkin 
chic chka nak xtejchowa rxin pqueka wnak je nquetzelana rxin. 65 Y 
cawra xbij chic chca: —Rmal cara xenbij chewa, mesquier nerkaja jun 
wnak wquin che neykea rucux wquin we mtyataja tzra rmal Ttixel che 
neykea rucux wquin, cara xbij chic Jesús. 66 J-e ca rdiscípulo tak 
xeccaxaj jtijonem xuya e quiy chca xemloja chquij, majon chic xetre ta 
tzrij. 67 Ja Jesús cawra xbij chic chca e cbeljuj apóstol: —Ixix ¿nak neban 
camic? ¿Le nquixemloja chka? 68 Simón Pedro cawra xbij tzra: —Wajaw 
¿abar ca nkoba chwa? Xayon ca atet ncatyowa utzlaj caslemal rxin Dios 
je rxin junlic. 69 Com ajoj ykul kacux awquin y kutkin che atet at Cristo, 
kutkin chka che atet at Rlecwal jcaslic Dios. 70 Jesús cawra xbij chca: —Ix 
cbeljuj ixnech-on per cola jun chewa xcan rmal diablo. 71 Jawra tzij xbij 
per xJudas Iscariote xnataj, je rlecwal jun acha rbin-an Simón, com ja 
Judas nejchowa Jesús pqueka wnak je nquetzelana rxin, y ja jun chca e 
cbeljuj apóstol.
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. . . . .

7  1 Cjara xba Jesús chpam jle chic lwar jcola precwent 
departamento Galilea, mtrajo nba ptak tnamet rxin 

departamento Judea com tzra ecol wa jle aj Israel quemjon 
rchobic nak nqueban tzra che neccamsaj. 2 Jara tiemp xyamer 
nmajtaja jun nimlaj nimkij cxin wnak aj Israel, rubi jara nimkij, 
rxin tabernáculo. 3 Rmal cara tak xbixa cawra tzra Jesús 
cmal rchalal: —¿Nak tzra mtcatel ela wawe y ncatba chpam 
departamento Judea ch-utz cara je adiscípulo jecola tzra 
nquetzet njelal achnak amjon rbanic wawe ra? 4 Com jun acha 
wcola rgan bien nutkixa njelal rsamaj m-utz ta xe pnalak nesmaja. 
Com atet amjon rbanic njelal jawrara ¿nak tzra mtacut chquewech 
jle chic wnak per ne chquewech conjelal wnak? 5 Cara xbixa tzra 
cmal rchalal com next j-e ykul ta quecux ruquin. 6 Ja Jesús 
cawra xbij chca: —Ja anen mjana terla netiemp chquenba per 
ixix nquixcwina nquixba chka bechnak tiemp. 7 Com chewa ixix 
je wnak mesquier itzel ta xtquixquetzet per mcara ta chwa anen, 
xe itzel quenquetzet rmal jnemjon rkalsic chquewech je rtzilal je 
nqueban. 8 Per ixix jax ebna jnimkij, per anen quenban ca perc 
quemjana terla netiemp. 9 Cara xbij chca y xecje cana chpam 
departamento Galilea.

. . . . .
10 Tak ebnak chic rchalal chpam nimkij cjara xba chic ja per 

xruyon xba, per xpnalak xekaj wa chpam nimkij. 11 Per j-e aj Israel 
quemjon rconxic Jesús chpam nimkij je ntajina nbana: —¿Abar 
tzra co wa? cara necbij je wnak. 12 E quiy je wnak chpam nimkij 
quemjon je tzij tzrij Jesús per kas pnejkal nquetzijona, ecola nicaj 
cawra necbij: —Kas congan utzlaj acha ja Jesús, y nicaj chic wnak 
jun chwa necbij: —Xe nqueruyoj wnak, xtzkoj tzij nuban chca. 
13 Per conjelal wnak necxibej qui chquewech aj Israel je nmak 
quekij rmal cara pnejkal nquetzijona. 14 Kas necjarnak nimkij, co 
lala cji kij majtanak tak xba Jesús chpam nimlaj rtemplo Dios y 
xumaj ctojxic je wnak. 15 J-e aj Israel congan xel ta quecux tzrij 
tijonem jxuya Jesús. —¿Nak tzra cala jala acha congan je achnak 
rutkin y majon ca rtijon ta ri? 16 Jesús cawra xbij chca: —Jtijonem 
jquenya manen ta enwankersyona, jwankersyona jara Ttixel 
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jtakyon pa wxin. 17 Je wnak jcola cgan nqueban je nrajo ranm Dios, 
j-e bien ncutkij wDios wankersyona jtijonem jquenya, o wxanen 
enwankersyon kaja nuyon. 18 Wjun acha nuya jun tijonem je xja 
wankersyona jara bien kalaj che nrajo nyaa rukij cmal wnak, per 
wcola jun nrajo che nyaa rukij jtakyon pa rxin jara kalaj che ne 
ktzij wa jnucut y nmajon je mquita rcan rbeyal rxin Dios. 19 Per 
ixix ¿le myatanak tca chewa ley rxin Moisés chnenimaj? Per jara 
ley next jun chewa rniman ta je nbij. Cara quenbij chewa com ixix 
necanoj nak neban chwa che cnecamsaj, cara xbij Jesús chca. 20 —
Atet xjun itzel espíritu chjorsyona awxin. ¿Nak nbina chawa che 
ecola nquecamsana awxin? cara xecbij tzra. 21 Jesús cawra xbij chic 
chca: —Jxenban jmul chpam jun xlanbal kij, ixix junwa xetzet. 
22 Per cola je achnak ebnon ixix chka, mesque ne chpam xlanbal 
kij per eebnon circuncidar je wnak. Nqueeban circuncidar com 
ja Moisés tzibyon cana chcara neban chca. Y chka cuquin ojer 
tak ttixel xwankersas twa circuncisión y mruquin ta Moisés. 23 Ixix 
cola jantak eebnon circuncidar je wnak mesque chpam xlanbal kij 
neban wa com cara nrajo ley rxin Moisés chneban. Wcara ebnon 
ixix ¿nak tzra tak npeta ewyiwal chwij tak xenchumsaj jun acha 
chpam xlanbal kij? 24 Mchek tebila ril jun wnak wmewutkin ta bien 
che ril o we mril ta xuban nabey mul, bien techbo rij rwech we 
ktzitzij ril xuban, cara xbij Jesús.

. . . . .
25 Ecol ca jle wnak aj Jerusalén tak xeccaxaj cawra xecbij: —¿Le 

mja tcala acha majtanak rconxic che ncamsasa? 26 Per camic ntak 
chquewech je wnak ntzijon wa y majon nak neklowa rxin che 
mttzijona. Je e ktoy tak tzij mex cniman chic chja Cristo. 27 Per jala 
acha kutkin abar penak wa, per je Cristo tak xtpeta jara majon 
ojtakyona abar xtpe wa. Cara xecbij jea. 28 Ja Jesús remjon ctojxic 
wnak chpam nimlaj rtemplo Dios y cawra nbij chca: —Ixix ewutkin 
nwech y ewutkin chka abar enpenak wa. Per cola jun entakyon ta y 
arja ne ktzij wa che caslic Dios, per jara majon ewutkin ta rwech. 
Anen mnuyon ta xenban mandar wi chxenpeta. 29 Per anen wutkin 
rwech nak takyon pa wxin com ruquin enpenak wa y ja takyon pa 
wxin, cara xbij chca. 30 Xe rmal cara je xbixa chca xyamer xquechap 
y nquecsaj pcars, per next jun xechpowa rxin perc quemjana terla 
hor rxin che nchapa. 31 Per e quiy je wnak xeykea quecux ruquin y 
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cawra necbij: —¿Le mja tca wa Cristo? ¿Lco ch-an jun mjana tpeta 
y más chna nmak tak milagro nuban chkawech que chwech jawrara? 
32 J-e ca fariseo xeccaxaj je wnak kas pnejkal quemjon rbixic che 
Jesús jara Cristo. Rmal cara tak xquecom pa qui y xepeta cuquin 
je cjefe sacerdote y xequetak jle soldado chnequechpa Jesús. 33 Y ja 
Jesús remjon más tzij cuquin je wnak, cawra xbij chic chca: —Anen 
xjurmaj quencjea checjol com xquenmloja ruquin jtakyon pa wxin. 
34 Cnecanoj chna per majon chic cnewil ta. Abar xtencje wa anen 
mesquier nquixecwina ixix nquixekaja tzra, cara xbij chca. 35 J-e ca 
aj Israel xquemaj chic tzij tzrij je xbixa chca rmal: —¿Abar nba wa 
jala acha y majon nkocwin ta nkawil? ¿Le nba cuquin nicaj chic 
kwinak aj Israel jecola ptak tnamet cxin je wnak jme aj Israel ta? 
¿Le tzra nba wa y nquertijoj je wnak jme aj Israel ta? 36 ¿Nak nbij 
tzij cara tak nbij chka che nekcanoj per majon nkawil ta, y chka 
abar co wa majon nkocwin ta ajoj nokekaj tzra? cara xecbij jea. 
37 Tak xerla quisbal kij rxin nimkij, jara kij jmás nim rukij, xpea 
Jesús chquewech wnak y cawra xbij: —Wcola jun chewa congan 
chkichi majyona tpeta wquin y tertja ya jcola wquin. 38 Ajni nbij 
rtzojbal Dios, je wnak jneykea quecux wquin congan rkan tak 
ya xtpulin ta ptak canm per jle ya jrecmon ta caclaj caslemal, 
cara xbij Jesús chca. 39 Cara xbij chca per xe Espíritu Santo xbij je 
nyataj na chca wnak je ykula quecux ruquin. Per Espíritu Santo 
quemjana ttak ta com Jesús quemjana tba ruquin Ttixel pe gloria. 
40 Je wnak tak xeccaxaj Jesús ecola nicaj chca cawra xecbij: —Jala 
acha ne ktzitzij wa che profeta rxin Dios jbitanak cana che npe na, 
cara xecbij. 41 Y jle chic chca cawra xecbij: —Jala Cristo Rey jtzujun 
cana ojer chka rmal Dios, cara xecbij. Y nicaj chic wnak cawra 
xecbij: —¿Le chpam Galilea ca npe wa Cristo? 42 ¿Le mtzibtanak tca 
chpam rtzojbal Dios che chpam tnamet Belén npe wa Cristo? Com 
Belén rtnamet ojer rey David, y Cristo arja riy rumam David. Cara 
xecbij jea. 43 Cara xqueban je wnak, xquechor je qui rmal Jesús. 
44 Ecola nicaj xcajo ta xquechap Jesús y xquecsaj ta pcars per next 
jun xechpowa rxin. 45 Nicaj ach-i etkon ela chnequechpa Jesús, tak 
xemloj ta cuquin sacerdote je nmak quekij y chka aj fariseo cawra 
xbixa chca: 46 —¿Nak tzra tak mxechap ta acha? Y j-e cawra xecbij: 
—Ajni ntzijona jawra acha next jun chic acha xtecwin ta xttzijon ta 
cara. 47 J-e aj fariseo cawra xecbij chca: —¿Mex xixbana engañar 
ixix chka rmal jara acha? 48 Per next jun wan chca e ktoy tak tzij 
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ykul ta quecux ruquin y chka next jun chka ajoj ok aj fariseo. 49 Jle 
wnak jala je ykula quecux ruquin xe mcutkin ta rley Dios, majon 
nquecatzin wa ruquin Dios. 50 Per cola jun chca aj fariseo rubi 
Nicodemo, jara je xtzijona jmul ruquin Jesús chaka, cawra xbij chca 
rexbil: 51 —¿Lcara ca nrajo ley jyatanak chka rmal Dios nechob 
ixix? ¿L-utz cara nkakat tzij tzrij jun acha y mtyaa cas tzra che 
ntzijona y mtutkixa nabey mul lco ril o wmajon? 52 Per j-e xquemaj 
ryokic Nicodemo y cawra xecbij tzra: —¿Mex at aj Galilea atet chka? 
Bien tetzta chpam rtzojbal Dios chmajon jun profeta xtwanker ta 
chpam tnamet Galilea, cara xecbij tzra. 53 Cjara xecpaxij ela qui y 
xeba ptak cuchoch.

. . . . .

8  1 Ja Jesús xojtea pe rwá jun jyu rbin-an Olivo. 2 Y rcab kij 
xba chic jmul chanim chpam nimlaj ruchoch Dios jcola chpam 

tnamet Jerusalén. E quiy je wnak xeekaja ruquin y ja xetzbea y 
xumaj ctojxic. 3 Je maestro je nquetijona cxin je wnak tzra rley Dios 
e quexbil aj fariseo j-e ca quecmon ta jun ixak je xquewil nmajcuna 
ruquin jun acha jmrechjil ta, y xqueya chquecjol je wnak. 4 Y cawra 
xecbij tzra Jesús: —Maestro, jawra ixak xwiltaja nmajcuna ruquin 
jun acha mrechjil ta. 5 Y bin cana chka rmal Moisés chpam rley Dios 
che nquecamsasa tzan abaj je ixki cawra cbanic. Atet ¿nak nabij 
tzra? 6 Cara xeccaxaj tzra perc j-e ncajo nqueban tentar y neccanoj 
nak nqueban tzra che necchapbej rxin. Y ja Jesús xumaj tzibanem 
chwech ulew tzan ruruka. 7 Per j-e wnak congan quemjon rcaxic 
tzra Jesús rmal cara xpea y cawra xbij chca: —Nak jun chewa 
nmajon ril rumac rebnon ta, ja tyowa nabey abaj tzra jawra ixak. 
8 Tak xbitaja jawra rmal xumaj chic jmul tzibanem chwech ulew. 
9 Tak xeccaxaj je xbixa chca rmal Jesús xquena kaja chcola quil 
quemac rmal cara chjujnel chjujnel xeba. Kas xeba nabey mul j-era 
rija y xquisbena xeba che conjelal. Xruyon chic Jesús xecje cana 
y ja ixak xpe cana chwech. 10 Tak xpea chic jmul Jesús xutzet e 
majon chic je wnak, abar le tzra xeoc wa, xruyon chic ixak co 
cana y cawra xbij tzra: —¿Abar xeoc wa je wnak je nqueyowa 
awil? ¿Lco jun xukat tzij chawij y xatruquiek tzan abaj? cara 
xcaxaj tzra ixak. 11 —Next jun, cara xbij ja ixak. —Next ca anen 
chka xtenkat ta tzij chawij. Camic jat, xerwara mtaban xta jmul 
awil amac.
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. . . . .
12 Cjara Jesús xtzijon chic cuquin je wnak y cawra xbij chca: —Anen 

cara en luz y je wnak jecola chwech ruchlew quenuya psak. Conjelal 
wnak jneykea quecux wquin j-e cara majon nquecje ta chpam kejkum 
per psak nquecje wa, y jara sak nuya chca utzlaj caslemal je rxin junlic, 
cara xbij chca. 13 Per aj fariseo junwa xeccaxaj y cawra xecbij tzra: —Atet 
naya kaja testig-il chawij ayon rmal cara majon ncatknimaj ta, cara 
xecbij tzra. 14 —Mesque quenya kaja testig-il chwij nuyon per je njelal 
jquenbij ne ktzitzij wa com anen wutkin nak rbanic abar enpenak wa, y 
tzra quenmloj wa chka. Per ixix majon ewutkin ta abar enpenak wa y 
abar quenmloj wa. 15 Ixix xe enaoj necsaj jnekatbej tzij chwij y me rxin ta 
Dios, per chwa anen majon nak quenkat ta tzij tzrij. 16 Per wcola ktoj tzij 
quenban per pe rbeyal quenban. Cawra quenbij chewa com mnuyon ta anen 
quenktowa tzij, ok c-e ruquin Ttixel jtakyon ta wxin nkakat tzij. 17 Chpam 
rley Dios jyatanak chewa cawra tzibtanak cana chpam: tak ecola e c-e 
ach-i xjunam testig nqueya jara ne ktzitzij wa jnecbij, cara tzibtanak 
cana. 18 Cara ca chwa anen chka, anen en jun testig chwij nak nbanic, y 
Ttixel jtakyon pa wxin jara jun chic testig chwij. Cara xbij chca. 19 —¿Abar 
tzra co wa adta? Cara xeccaxaj tzra. —Ixix majon chobtanak ta ewmal 
nak nbanic anen, next Nedta chka chobtanak ta ewmal nak rbanic. Per 
wext chobtanak ewmal nak nbanic anen chobtanak ta ra chka nak rbanic 
Nedta, cara xbij Jesús chca. 20 Cawra tzij xbij Jesús chpam nimlaj ruchoch 
Dios tak remjon ctojxic wnak. Tzra pal wa abar nqueya wa cofrenda 
je wnak, per next jun nechpowa rxin com quemjana terla hor rxin che 
nchapa. 21 Xumaj chic rij tzij cuquin y cawra xbij chca: —Anen quenmloja 
abar enpenak wa. Ixix cnecanoj na per majon cnewil ta y chpam ewil 
emac nquixcom wa. Abar xtenba wa anen mesquier nquixecwina 
nquixekaja ixix tzra. 22 J-e aj Israel xquemaj je tzij chbil tak qui: —¿Le 
ncamsaj ri ruyon rmal cara majon nkocwin ta nokekaja tzra abar nba 
wa? 23 Jesús cawra xbij chic chca: —Ixix ix rxin wawe per anen en rxin 
chcaj, ix rxin rwech ruchlew per anen mcara ta chwa. 24 Rmal cara xenbij 
chewa chpam ewil emac nquixcom wa. Per je nbanic anen ncara ajni nbin 
chewa, per wmajon nenimaj ta chcara nbanic jara nquixcoma chpam ewil 
emac, cara xbij chca. 25 —¿Nak ca abanic atet? cara xeccaxaj tzra. —Je 
nbanic anen ncara ajni nbin ta chewa nabey. 26 Cco na je tzij jquemjana 
tenbij chewa nak nquixbanbexa condenar. Per jtakyon ta wxin ne ktzitzij 
wa njelal je nbij, y je rbin chwa jara nemjon rbixic chca je wnak wawe 
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chwech ruchlew, cara xbij Jesús. 27 Per je xbij Jesús mesquier nchobtaja 
cmal che tzrij Ttixel ntzijon wa. 28 Cjara xbij chic jmul chca: —Je 
Rlecwalxel jxoca alxic cuquin wnak, tak xtejotba chwech jun cruz tzra 
cara newutkij wa nak nbanic, y ncara ajni nbin ta chewa. Y newutkij na 
chka njelal jnemjon rbanic mchek tnuyon quenban kaja com njelal jnemjon 
rbixic ja Nedta cutyuna chenwech. 29 Ja takyon pa wxin cola wquin 
camic, ja Nedta majon enrey-on cta. Cara rebnon chwa com anen nemjon 
rbanic je nrajo chwa chquenban, cara xbij Jesús chca. 30 Tak xbij jawra tzij 
e quiy je wnak xeykea quecux ruquin.

. . . . .
31 Cjara xumaj tzij cuquin aj Israel jxeykea quecux ruquin y 

cawra xbij chca: —Per wjunlic nquixcjea chpam ntzojbal jara ne 
ktzitzij wa ix ndiscípulo. 32 Wcara neban newutkij na ajni nnaoj 
y newutkij chka che ntzojbal ne ktzitzij wa, y tak xtewutkij jawra 
jara nquixrelsaj ela libre. 33 —Per ajoj ok riy rumam cana Abraham, 
next jmul okocnak ta pqueka wnak y okquebnon ta mandar. ¿L-ok 
preso natzu atet tak nabij chka nokalsaj libre? 34 Jesús cawra xbij 
chca: —Ne ktzitzij wa je xtenbij chewa, conjelal wnak je nquemajcuna 
xe esclavo pruka il mac com il mac nebnowa mandar cxin. 35 Jun 
esclavo majon ruka tzra xtecje ta rxin junlic chpam ruchoch rajaw, 
per jun alcwalxel jara cola ruka tzra che necjea rxin junlic chpam. 
36 Rmal cara quenbij chewa, we Rlecwal Dios nquixrelsaj ela libre 
jara ne ktzitzij wa che ix libre. 37 Anen wutkin che ix riy rumam cana 
Abraham. Mesque ix riy rumam cana per ixix emjon rconxic rij nwech 
nak neban chwa che cnecamsaj. Cara ca neban com majon neya ta 
cas tzra ntzojbal che nquiya ptak ewanm. 38 Njelal jnemjon rbixic 
jara ruquin Nedta netzton pwa per je njelal jemjon rbanic ixix jara 
edta ixix biyona chewa chneban. Cara xbij Jesús chca. 39 —Per jkadta 
ajoj jara Abraham, cara xecbij j-e wnak tzra Jesús. —Per wext ktzij 
che ix riy rumam cana Abraham jara tca emjon rbanic ra ajni xuban 
cana Abraham. 40 Njelal jxenbij chewa jara ne ktzitzij wa com ja Dios 
biyona chwa. Mesque ncara rbanic per ixix necanoj rij nwech nak 
neban chwa che cnecamsaj. Per Abraham mcara ta xuban ajni neban 
ixix chwa camic. 41 Ajni nuban edta ixix jara emjon rbanic ixix chka, 
cara xbij chca wnak. —Ajoj tak xokalexa me c-e oxi ta kadta, ajoj 
xjun Ttixel kxin y jara Dios, cara xecbij j-e wnak. 42 Jesús cawra xbij 
chca: —Wext ktzitzij che Dios jara Ttixel ewxin cnewajo tcara chka. 
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Cawra quenbij chewa com anen pranm Dios enelnak twa. Ruquin 
ja Dios enpenak wa. Mchek ta ngan enpenak, ja takyon pa wxin. 
43 ¿Nak tzra tak mesquier nchobtaja ewmal jquenbij chewa? Mesquier 
nca nchobtaja ewmal perc majon egan newcaxaj ntzojbal. 44 Ixix 
ix rlecwal diablo, y nak nrajo diablo nuban y njara cola egan tzrij 
ixix chka. Ja diablo ncamsanel wa chek xwanker ta rwech ruchlew. 
Njelal je nbij Dios xitzel ncaxaj diablo com ja diablo xe tzkoy tzij. 
Tak nutzak tzij diablo jara ne rxin wa com ja ne tzkoy tzij wa, y ja 
nwankersana je tzkoj tak tzij. 45 Anen ne ktzitzij wa njelal achnak 
quenbij chewa rmal cara ixix majon cnenimaj ta. 46 ¿Lco jun chewa 
necwina nbij chwa nak wil nebnon? Per jnemjon rbixic chewa ne 
ktzitzij wa. ¿Nak ca tzra tak majon cnenimaj ta? 47 Je rlecwal Dios 
j-e nqueya quexquin tzrij nak nbixa chca rmal Dios, per ixix majon 
neya ta ewexquin tzrij je nbixa chewa rmal Dios com ixix mix rlecwal 
ta Dios. Cara xbij Jesús chca. 48 J-e aj Israel xquemaj chic ryokic y 
cawra xecbij chic tzra: —Ajoj ne rbeyal wa nekbij chawa chatet at 
ajni at jun Samaritano, y cola jun itzel espíritu cayona awxin. Jesús 
cawra xbij chic chca: 49 —Anen majon jun itzel espíritu cayon ta 
wxin com anen nemjon ryaic rukij Nedta Dios, per ixix xe cneyok. 
50 Per anen mjara ta quencanoj che nyaa nukij cmal wnak, per 
Nedta remjon rchumsic nak nuban che nqueya nukij wnak, ja ca ra 
xtbina abar co wa ktzitzij, wquin anen o ewquin ixix. 51 Ne ktzitzij 
wa je xtenbij chewa, wcola jun nnimaj ntzojbal jara majon cmic 
tzrij com necsea rxin junlic, cara xbij chca. 52 J-e aj Israel cawra 
xecbij chic tzra: —Camic bien kalaj chcola jun itzel espíritu cayona 
awxin com atet nabij che jun wnak je nnimaj atzij majon cmic tzrij y 
necsea rxin junlic. ¿Le me xcom tca Abraham ojer, y chka mxecom 
tca je profeta ojer? 53 ¿Nbij tzij ra che atet más nim akij chwech 
kadta Abraham com arja xcoma ojer? Y xecom nara chka e ojer tak 
profeta. ¿Nak abanic nana kaja atet? 54 Jesús cawra xbij chic chca: 

—Anen wext quenya kaja nukij nuyon jara majon quenoc wa, per 
jNedta jara nyowa nukij y ixix nebij tzra Nedta chja Dios ewxin. 
55 Per ixix majon ewutkin ta rwech Nedta per anen bien wutkin 
rwech. Wext xenbij chewa chmajon wutkin ta rwech jara xjunam ta 
kbanic ewquin ix tzkoy tak tzij. Per wutkin rwech y nniman rtzojbal. 
56 Abraham ja edta nebij tzra ixix, arja najnila xquicota ojer tak 
xchobtaja rmal che nutzet na kij tak xtenpe ta anen, y njara xutzet y 
congan xquicota rmal. Cara xbij Jesús chca. 57 —¿Nak tzer ca atzton 
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chic Abraham y quemjana taban cincuenta ajuna? Cara xbixa tzra 
Jesús. 58 —Ne ktzitzij wa je xtenbij chic chewa, anen encol chic tak 
quemjana talexa Abraham, cara xbij Jesús chca. 59 Tak xbixa cara 
chca xecsicla abaj y nquequiek Jesús tzra ncajo, per ja Jesús xiwaj ri 
y xel ela chpam nimlaj ruchoch Dios.

. . . . .

9  1 Ja Jesús remjon binem tak xutzet jun acha chit moy prelxic. 
2 J-e rdiscípulo cawra xeccaxaj tzra: —Maestro ¿nak tzer cara 

chit moy xalexa jala acha? ¿Nak cola ril, lja o redta rute? 3 Jesús 
cawra xbij: —Mcara ta, mril ta ja next ril redta rute. Jala acha 
rebnon cala ch-utz cara cola jun nimlaj samaj rxin Dios nkaljina tak 
xtjaktaja rkarwech. 4 Tak wenco na wawe chwech ruchlew ncatzina 
quenban rsamaj jtakyon pa wxin. Tak xtoca kejkum mesquier chic 
ncatecwina ncatesmaja. 5 Ajru tiemp xtencjea wawe chwech ruchlew, 
anen en luz rxin. 6 Tak xecchoja tzij rmal xchubaj kaja recxaj chwech 
ruchlew y xumaj rbanic chbak tzra recxaj, y xucom xuya chuchi 
rkarwech moy. 7 Y cawra xbij tzra: —Jat achja akawech pya rubi 
Siloé. (Siloé nbij tzij tkon ta.) Y cara xuban jara acha. Tak xekaja 
xuchaj rkarwech. Tak xchajtaja rmal xemloj ta y ncay chic. 8 Je 
rebcin y jle chic wnak jquetzton jawra moy cawra xecbij: —¿Mja 
tcala acha netzbea ptak bey y ncutuj pak? 9 Ecola nicaj cawra 
xecbij: —Ja nca. Y jle chic cawra xecbij: —Mja ta, ncala ncaya per 
mja ta. Per ja acha cawra xbij chca: —Anen nca. 10 —¿Per nak xaban, 
ncatcay xtakwan? 11 —Co jun acha Jesús rubi, arja xchumij jle 
chbak y tak xchumtaja rmal xuya chi nkanwech y cawra xbij chwa: 
—Jat achja akawech pya Siloé. Y cara xenban anen xenba. Tak 
xnekaja xenchaj nkanwech y cara xenban xjaktaja. 12 —¿Abar tzra 
co wa Jesús camic? —Jara majon wutkin ta abar le tzra co wa. 
13 Cjara xecmar ela ja acha je xjaktaja rkarwech, que chquewech 
aj fariseo xcax wa. 14 Ja Jesús tak xchumij chbak y xujak rkarwech 
jara acha, chpam jun xlanbal kij xuban wa. 15 J-e aj fariseo xeccaxaj 
chic tzra acha: —¿Nak xaban tak xjaktaja akawech? —Ja acha 
xchumij jle chbak y tak xchumtaja rmal xuya chi nkanwech, cjara 
xenchaj nkanwech y xjaktaja. 16 Ecola nicaj aj fariseo cawra xecbij: —
Ja acha rbin-an Jesús, me Dios ta takyon pa rxin com ja mtuya rukij 
xlanbal kij com xnesmaja chpam. Per jle chic cawra xecbij: —¿Nak 
tzer cara jun acha we xril rumac nuban y nuban jun milagro ajni 
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nkatzet camic? Y cara xqueban, mjunam ta xquechob tzrij Jesús. 17 Y 
cawra xecbij chic tzra acha je xjaktaja rkarwech: —Atet ¿nak nabij 
tzra Jesús? Com arja xujak akawech. ¿Nak rbanic nachob atet? —
Arja jun profeta rxin Dios. Cara xbij ja acha chca. 18 Per j-e aj Israel 
majon xecnimaj ta chmoy ja acha nabey. Majon necnimaj ta che cja 
xjaktaja rkarwech rmal cara xecsiquij na redta y rute acha. 19 Tak 
xeekaja redta y rute cawra xeccaxaj chca. —¿Ewlecwal jawra acha? 
¿Le ktzij cara moy tak xalexa? ¿Nak tzer cara ncay chic camic? 
20 —Ajoj kutkin che klecwal, y kutkin chka tak xalexa majon ncay 
ta. 21 Per majon kutkin ta nak tzra tak ncay chic camic, y majon 
kutkin ta chka nak xejkowa rkarwech. ¿Nak tzer ca mtewcaxaj 
tzra ja com co chic rjuna y rij chic chka? Ja ca ra nbina chewa 
nak xuban. 22 Cara xecbij chca aj Israel com j-e congan necxibej qui 
chquewech aj Israel com j-e aj Israel quechbon chic nak wnak xtbina 
che Jesús jara Cristo majon ncul xta chpam jay abar nquemol wa 
qui, abar nchol wa rtzojbal Dios, per junlic nchakix ela. 23 Rmal 
cara tak xecbij: —Tzra ja tewcaxaj wa com co chic rjuna y rij chic 
chka. 24 Cjara xecmar chic jmul ja acha jmoy ojer y cawra xecbij 
tzra: —Chwech Dios tbij wa kas mer rbeyal com ajoj kutkin ja acha 
rbin-an Jesús x-il mac nuban. 25 —We x-il mac nuban jara majon 
wutkin ta tzra anen, xerwara xjara wutkin che anen en moy nabey 
per camic quencay chic. 26 —Per ¿nak xuban chawa? ¿Nak xuban tak 
xujak akawech? 27 —Per jara nbin chic chewa per ixix majon egan 
newcaxaj. ¿Nak tzer ca newcaxaj chic jmul chwa? ¿Mex newajo ixix 
chka nquixoca rdiscípulo? 28 J-e congan xpeta cyiwal y cawra xecbij 
tzra: —Atet at kalaj che at rdiscípulo, per ajoj ok rdiscípulo Moisés. 
29 Ajoj kutkin che xtzijona Dios ruquin Moisés per ja acha rbin-an 
Jesús abar le tzra penak wa y nak la takyon pa rxin. 30 —Per ¿nak 
tzer cara mesquier nchobtaja ewmal nak takyon pa rxin per xujak 
ca nkanwech? 31 Ajoj kutkin che Dios majon ncaxaj ta nak ncutux 
tzra rmal jun bnoy il mac. Per jun wnak wnuya rukij Dios y nnimaj 
nak nrajo ranm ja, jara ncaxaxa y nyataja tzra je ncutuj tzra. 32 Ajru 
la tiemp wankernak ta rwech ruchlew per majon caxan ta chcola 
jun acha xujak ta rkarwech jun moy prelxic. 33 Ja Jesús wext mquita 
ruquin Dios penak wa majon ta achnak necwina nuban ra, cara xbij 
ja acha. 34 Xquemaj chic ryokic acha y cawra xecbij chic tzra: —Atet 
xe rmal il mac at moy xatalexa. ¿Lnawajo ca atet nokatijoj? Cjara 
xquelsaj ela chquecjol rxin junlic y majon xquecul xta. 35 Ja Jesús tak 
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xcaxaj che xelsas ta acha y majon ncul xta, xba y xerla acha y cawra 
xcaxaj tzra: —¿Le ykul chic acux ruquin Rlecwal Dios? 36 —Anen 
quenwajo neykea nucux ruquin per tectu chenwech nak acha cara 
Rlecwal Dios. 37 Jesús cawra xbij chic tzra: —Per jara acha atzton 
chic, anen cara en Rlecwal Dios jnemjon tzij awquin. 38 Cjara ja 
acha cawra xbij: —Wajaw, anen camic neykea nucux awquin, cara 
xbij tzra Jesús. Xexquea chwech y xumaj ryaic rukij. Ja Jesús cawra 
xbij tzra. 39 —Anen enpenak wawe chwech ruchlew ch-utz cara 
nkaljina nak cbanic je wnak. Enpenak ch-utz cara je moya njaktaja 
je ckawech, y chka je wnak je nquebina che nquecaya nkaljina 
che j-e xe e moya. 40 Ecola nicaj fariseo chenkaj ruquin Jesús, tak 
xeccaxaj je xbixa congan xpeta cyiwal tzrij Jesús y cawra xecbij tzra: 
—¿L-ok moya ajoj chka tak nabij cara chka? 41 —Wext xeya chewij 
che chpam kejkum ixcol wa jara majon nquixchapbexa, per com 
nebij che ewutkin chic rubey Dios jara ca nquixchapbexa. Cara xbij 
Jesús chca.

. . . . .

10  1 Cjara xbij chic: —Ne ktzitzij wa je tzij xtenbij chewa camic 
ra. Tak cola jun nrajo noca chpam ccolibal chtak carnel per 

me tzra ta noc wa abar lsan wa ruchi y xjic nojtea pe rwá y nkaj 
kaja, jara jun acha xe elkom y xcamsanel chka. 2 Per jnoca abar lsan 
wa ruchi ccolibal carnel jara ne ktzitzij wa chja ajyukla cxin. 
3 Tak nekaja ajyukla cuquin carnel njaka ruchi ccolibal chwech 
rmal jnechjalbena rxin. Tak noca chpam ccolibal ncaxaxa rukul 
cmal rcarnel, nquerkijla y nbij quebi chejujnel y numaj clasic chpam 
ccolibal. 4 Tak nquelastaj pa rmal nucom ela quebey je carnel y 
nquetre ela tzrij com cutkin chic rwech chja ajyukla cxin. 5 Per wcola 
jun nsiquina cxin je carnel per mcutkin ta rwech majon nquetre el ta 
tzrij. Je nqueban, jara nquenanmaj ela chwech perc mcutkin ta rukul 
next rwech jara wnak. 6 Jawra cambal tzij xbij Jesús per je aj fariseo 
mesquier nchobtaja cmal. 7 Jesús cawra xbij chic wjic chca: —Anen 
cara en ruchi ccolibal carnel abar nqueoc wa. 8 Conjelal jxepeta tak 
quemjana quenpeta anen mxeoc ta tzra abar co wa ruchi ccolibal 
carnel, mxeoc ta tzra perc j-e xe elkoma y xe e camsanel, per me 
xya ta cas chca cmal je carnel. 9 Anen cara en ruchi ccolibal carnel. 
Nak wnak xterkaja wquin jara ntotaja y nyataja tzra nak ncatzina 
tzra. Ajni yatanak chca carnel nqueela y nqueoca chpam ccolibal, tak 
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nqueel ta nquewil utzlaj tak kayis y jara nquetaj. 10 Jelkom tak nba 
cuquin carnel rechbon el chic che nquerelkaj ela, we nquercamsaj 
o we nquertzila cana. Per anen enpenak cuquin chquenya jun utzlaj 
caslemal chca. Y mex ruyon tjara nyataja chca, chka nyataja jun nimlaj 
quicotemal chpam ccaslemal. 11 Anen en ajyukla per ne ktzitzij wa 
che en utzlaj ajyukla. Ja utzlaj ajyukla majon npoknaj ta ri ncoma 
pquecwent chtak rcarnel. 12 Per mcara ta nqueban tak xpak necyarij, 
xe tjon quekij, me ktzij ta che ajyukla perc j-e me cxin ta carnel. Y 
tak nquetzet chpenak jun itzel chcop j-e nqueya cana chtak carnel 
y nquenanmaja, y npeta itzel chcop nquertrebej carnel y nquerchicaj. 
13 Nquenanmaja com majon nel ta quecux chquij chtak carnel, xtzrij 
cjel je nquetojbexa nel wa quecux. 14 Anen en jun ajyukla per ne 
ktzitzij wa che en utzlaj ajyukla, congan quenwajo chtak ncarnel 
y wutkin nak cnaoj y cara quebnon chwa anen chka. 15 Ajni kabnon 
ruquin Ttixel arja congan quenrajo y chka rutkin nnaoj y cara 
nebnon tzra anen chka, y anen majon quenpoknaj ta wi quencoma 
pquecwent chtak ncarnel. 16 Chka eco chna nicaj ncarnel je majon 
chpam jawra colbal, j-era cnecma na. Tak xteccaxaj nukul j-e 
quencnimaj y xjun quenban chca che conjelal, y xjun ajyuk je nyukuna 
cxin. 17 Com anen majon quenpoknaj ta wi quencoma pquecwent chtak 
carnel rmal cara tak quenrajo Ttixel. Anen quenya wi pe cmic cmal 
y quencastaj na chpam cmic. 18 Wext majon ngan quencoma majon 
quencom ta, next jun necwina chwij xtenrcamsaj ta. Per anen ne ngan 
quenya wi chpam cmic. Wquin anen co wa, quencwina quenya wi 
chpam cmic y quencwina quencastaja chpam chka. Jawra bin chwa 
rmal Nedta chcara quenban. 19 Tak xecchoja tzij rmal Jesús j-e aj Israel 
xquechor je qui. 20 Eco nicaj cawra xecbij: —Xjun itzel espíritu cayon 
rxin acha jala, xe chjurnak. ¿Nak tzra tak neya cas? 21 Jle chic cawra 
xecbij: —Per mcara ta ntzijona jun wnak tak xitzel espíritu cayona rxin. 
¿Lnecwina jun itzel espíritu nujak quewech moya nechob ixix?

. . . . .
22 Xerla jun nimkij, dedicación necbij tzra, ncula chpam tnamet 

Jerusalén. Jara retiemp tew. 23 Ja Jesús remjon binem chpam nimlaj 
ruchoch Dios. Y col ca jun corredor tzra, corredor rxin Salomón 
rubi canon, tzra ca remjon wa binem. 24 Y j-e aj Israel xbequemlo 
qui tzrij Jesús y cawra xecbij tzra: —¿Nak tzra mtabij chka? Watet at 
Cristo tkalsaj chkawech. 25 —Per jara nbin chic chewa per ixix majon 
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cnenimaj ta. Njelal samaj jnemjon rbanic jbin chwa rmal Nedta jara 
nectuwa wxin nak nbanic. 26 Per ixix majon cnenimaj ta perc ixix 
mix ncarnel ta ajni nbin chic chewa. 27 J-e chtak ncarnel neccaxaj 
nukul y quencnimaj. Anen congan quenwajo, wutkin ajni cnaoj y j-e 
nquetrea chwij. 28 Anen quenya chca utzlaj caslemal rxin Dios je rxin 
junlic y nmajon nqueba ta chpam nimlaj lowlo com nquetotaja rxin 
junlic y next jun xtquelsana pnuka. 29 Conjelal j-e ja Nedta xyowa 
chwa y congan rchuka chquewech conjelal y next jun xtquelsana 
pruka. 30 Anen xjun kabnon ruquin Ttixel. Cara xbij Jesús. 31 J-e ca 
aj Israel xquesic chic abaj y ncajo neccamsaj Jesús tzra abaj. 32 Per 
Jesús cawra xbij chca: —Anen quiy utzlaj tak samaj nebnon chewech 
je y-on chwa rmal Nedta chquenban. ¿Nak jun samaj nebnon chewech 
tak rmal ra newajo cnecamsaj? 33 —Me rmal ta utzlaj samaj abnon 
je nkajo ncatkaquiek tzan abaj, xe rmal jxabij atet at Dios, per xat 
wnak ca, xitzel ncaxaxa rmal Dios jxabij. 34 Jesús cawra xbij: —¿Le 
mtzibtanak tca chpam rtzojbal Dios jyatanak chewa jcawra xbij Dios 
chca nicaj wnak? —Anen xenbij chewa che ixix ix dios, cara xbij ja 
Ttixel y cara tzibtanak cana. 35 Cara ca xbij Dios che j-e e dios, cara 
nbij rtzojbal, y kutkin che rtzojbal Dios mesquier nquextaja. 36 Per 
chwa anen, Dios xenryonaj y xenrutak ta wawe chwech ruchlew. J-e 
ca wnak xbixa chca che e dios. ¿Nak tzer cara tak nebij ixix chlowlo 
xenban chwech Dios tak xenbij chanen en Rlecwal Dios? 37 Jsamaj 
jnemjon rbanic wme rxin ta Nedta utz wara majon cnenimaj ta. 
38 Per we rxin Nedta Dios jsamaj nemjon rbanic, tnimaj ca che rxin 
ja majon opech neyke ta ecux wquin. Cara quenwajo chewa ch-utz 
cara chnewutkij na chja Ttixel xjun rebnon wquin y anen chka xjun 
nebnon ruquin ch-utz cara chka chneykea ecux wquin. 39 Wjic 
chic xcajo ta xquechap y xquecsaj ta pcars per Jesús xecwina xel ela 
chquecjol. 40 Cjara Jesús xba chic pjupraj binelya Jordán y tak xekaja, 
tzra xecje wa. Jara lwar abar xeban wa bautizar je wnak nabey 
mul rmal Juan. 41 E quiy wnak xeekaja ruquin y cawra xecbij: —Juan 
majon opech milagro xuban ta per ne ktzitzij wa njelal je xbij cana 
tzrij Jesús. 42 Y e quiy xeykea quecux ruquin tzra.

. . . . .

11  1 Col ca jun acha Lázaro rubi, cola chpam tnamet Betania 
y lowlo yawa. Lázaro cola e c-e rana, jun María rubi y 

jun chic Marta rubi, ecola chka chpam tnamet Betania. 2 Jara 
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María je xjupij perfume tzrij rkan Jesús y tzra resmal rwá xusu 
wa. 3 J-e ca María ruquin Marta jrenmal xquetak ela rbixic tzra 
Jesús y cawra xecbij ela: —Kjawal, je kxibal jnewajo ewi ruquin 
camic congan lowlo yawa. 4 Ja Jesús tak xcaxaj jxebixa tzra cawra 
xbij: —Jyubil rcan Lázaro majon cmic recmon ta, jrecmon ta jara 
che tzra ntzet wa che Dios congan rchuka y nim rukij, y chka 
congan nya na rukij Rlecwal Dios rmal. 5 Jesús congan nquerajo 
Marta ruquin María, chka cxibal Lázaro. 6 Tak xekaja rbixic ruquin 
chcongan yawa Lázaro xecje na c-e kij tzra abar col wa. 7 Tak 
xetzkata c-e kij rmal cawra xbij chca rdiscípulo: —Jo komloj chic 
jmul chpam departamento Judea. 8 J-e rdiscípulo cawra xecbij 
tzra: —Maestro, j-e wnak aj Israel xtzan abaj xcajo ta xatccamsaj. 
¿Nawajo ncatemloj chic jmul tzra? 9 Jesús xuya jun cambal tzij 
chquewech y cawra xbij chca: —¿Me cbeljuj tca hor sak nuya kij? 
Tak pkij ncatbina majon nachakij ta awkan com kij sak rebnon 
tzra rwech ruchlew. 10 Tak chaka ncatbina jara nachakij awkan. 
Nbij tzij tak majon luz chpam awanm majon ncatecwin ta natzu 
abey. 11 Tak xbitaja jawra rmal cawra xbij chic chca: —Kexbil Lázaro 
warnak chic per quenwajo quenba ruquin y cnecsa. 12 —Kjawal, 
we xwarnak jara nbij tzij chnecchoja. Cara xecbij rdiscípulo tzra. 
13 Per Jesús tak xbij chwarnak Lázaro nbij tzij che xcoma, per j-e 
rdiscípulo xquechob xjic wram rebnon y xlannak jurmaj. 14 Cjara 
Jesús xkalsaj njelal chquewech: —Lázaro comnak chic. 15 Anen 
congan quenquicota tak en majon tzra tak xcoma Lázaro per 
ewmal ixix tak quenbij cawra chewa. Jo ekatzta Lázaro perc 
chewa ixix cola utzlaj tak achnak recmon ta chewa chneykea más 
ecux wquin. 16 Tomás jyux nbixa tzra, cawra xbij chca rexbil je 
rdiscípulo Jesús: —Jo tzrij Jesús ch-utz cara chajoj chka nkocoma 
ruquin. 17 Tak xeekaja pe rtnamet Lázaro xbixa tzra Jesús che cji 
kij mkun Lázaro chpam tuj. 18 Je tnamet Betania xchenkaj Jerusalén 
co wa, col lala jun oxi kilómetro recjol ruquin. 19 E quiy je aj 
Israel eulnak cuquin Marta y María che nercyukba quecux rmal 
recmic cxibal. 20 Marta tak xcaxaj che xpeta Jesús xereclu, per 
María tzbul cana pjay. 21 Marta tak xucul Jesús cawra xbij tzra: 

—Wajaw, wext atcola kuquin mquita xcoma kxibal. 22 Per anen 
wutkin nak nacutuj tzra Dios, Dios nuya. 23 Jesús cawra xbij: —
Axibal ncastaja rwech. 24 Marta cawra xbij tzra: —Anen wutkin che 
ncastaj na tak xtquecastaja cnomki pe rquisbal kij. 25 Jesús cawra 
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xbij tzra: —Per anen quenycowa cxin wnak chpam cmic, anen 
quenyowa utzlaj caslemal je rxin junlic. Nak ykula rucux wquin, 
mesque ncoma per jara mjunlic ta, necse chna jmul. 26 Y chka 
nak ccas na camic y ykula rucux wquin jara majon cmic tzrij, y 
necsea rxin junlic. ¿Nanimaj njelal jxenbij chawa? 27 —Quennimaj 
Wajaw, anen nniman chka chatet at Cristo, at Rlecwal Dios jbitanak 
cana ojer che npe na wawe chwech ruchlew. Cara xbij Marta. 
28 Ja Marta tak xbitaja tzij rmal xba siquiy María jruchak. Tak 
xekaja ruquin pnejkal xtzijona ruquin y cawra xbij tzra: —Xerkaja 
Maestro, ncatersiquij. 29 Ja María tak xcaxaj xyictaj ela alnak y 
xba ruquin Jesús. 30 Ja Jesús quemjana toca chpam tnamet, que 
tzra col wa abar xcul wa rmal Marta. 31 J-e ca aj Israel jecola 
pjay ruquin María eponnak chnecyukba quecux, tak xquetzet che 
xyictaj ela alnak María j-e chka xeyictaj ela alnak y xetrea tzrij, y 
cawra necbij chbil tak qui: —Tzra nba wa abar mkun wa comnak, 
tzra nbeok wa. 32 María tak xekaja abar col wa Jesús y tak xutzet, 
xexquea chwech y cawra xbij tzra: —Wajaw, wext atcola kuquin 
mquita xcoma nxibal. 33 Ja Jesús tak xutzu María chcongan okej 
remjon rij, y chka jle chic aj Israel je rexbil jetrena tzrij congan 
nqueoka, junwa xuna y congan xukut ri ranm rmal bis. 34 Y 
cawra xcaxaj chca: —¿Abar ca emkun wa? —Kajaw, jo mpa, 
ekatzta. 35 Jesús xoka. 36 J-e ca aj Israel tak xquetzu Jesús remjon 
okej cawra xecbij: —Tetzta mpa, nkalaj chcongan nrajo Lázaro. 
37 Per ecola nicaj cawra necbij: —Wxecwina xujak rwech jun acha 
moy ¿le mxecwin tcara xchumsaj Lázaro che mquita xcoma? 38 Wjic 
chic ja Jesús junwa xuna rmal bis y xba abar mkun wa Lázaro. 
Cola jun jul cton chwech jun jyu, chpam mkun wa y tzapin ruchi 
tzan jun nimlaj abaj. 39 —Telsaj abaj, cara xbij Jesús chca. Ja Marta 
rana comnak cawra xbij: —Wajaw, jala chuw chic perc xuban cji 
kij comnak. 40 —¿Le mxenbij tca chawa, wneykea ecux wquin 
netzet che Dios congan rchuka y nim rukij? 41 Cjara xquelsaj abaj 
chuchi jul abar mkun wa comnak. Ja Jesús xcay chcaj y cawra 
xbij: —Nedta, anen quenmeltioxij chawa che xawcaxaj jxencutuj 
chawa. 42 Per anen wutkin che cnawcaxaj nak quencutuj chawa. 
Cawra quenbij chawa camic ch-utz cara je wnak jquemlon qui 
camic neccaxaj nak nemjon rbixic chawa ch-utz cara quencnimaj 
chatet attakyon ta wxin. Cara xbij tzra Ttixel jcola chcaj. 43 Tak 
xbitaja tzij rmal Jesús xtzijon chic jmul, per ncow xtzijona y cawra 
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xbij: —Lázaro, catel ta. 44 Cjara Lázaro xel ta per mcomnak xta. Je 
ruka y rkan btzon pe tziak y ruplaj btzon pjun sut. Y Jesús xbij: —
Tecra y tey-a cas tzra che nba.
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. . . . .
45 J-e ca aj Israel e quexbil María tak xquetzet jxuban Jesús e 

quiy chca xeykea quecux ruquin. 46 Per ecola jle chca xeba cuquin 
aj fariseo, xecbij chca jmilagro xuban Jesús. 47 J-e ca sacerdote e 
quexbil fariseo xecsiquij jle chic e katbaltzij y cawra xecbij chca: 
—¿Nak nkaban camic? Jesús congan je milagro remjon rij. 48 We 
xtkaya cas tzra chnuban más milagro jara mpen ta neykea quecux 
che conjelal wnak ruquin. Tak xtbantaja cara nyictaj ta nimlaj 
tnamet Roma, nretru ktemplo ruquin ketnamet. 49 Cola nimlaj 
sacerdote ocnak jara juna, rubi Caifás, arja cawra xbij: —Ixix tak 
majon achnak nquixecwina nechumij. 50 Xe mtchobtaja ewmal che 
más na utz nkoela xjun ncoma pkecxiwach jara ajoj ok aj Israel 
que chwech nquisa nimlaj ketnamet, cara xbij chca katbaltzij. 51 Ja 
Caifás majon rnaben che Dios xbina tzra jtzij je xbij. Com arja ocnak 
nimlaj sacerdote chpam jara juna rmal cara xyaa tzra rmal Dios 
chxuya pona rbixic chJesús ncom na pquecwent tnamet Israel. 52 Per 
mruyon ta precwent Israel ncom wa, arja nquerumol na conjelal 
rlecwal Dios je cchican qui chwech ruchlew ch-utz cara xjun nuban 
chca conjelal. 53 Jara kij xquemaj rchobic je katbaltzij nak nqueban 
tzra Jesús che neccamsaj. 54 Rmal cara Jesús majon kas txecje chic 
chquecjol aj Israel. Xba chpam jun tnamet chic, rubi Efraín, chenkaj 
pona chuchi chkilaj tak lwar. Tzra xecje wa e rexbil rdiscípulo. 55 Y 
xyamer nerla kij rxin jun nimlaj nimkij, pascua rubi. Tak quemjana 
terla kij rxin nimkij e quiy je wnak xeel ta chpam quetnamet, xeba 
chpam tnamet Jerusalén e bnoy jle ccostumbre ch-utz cara nqueoca 
e chajchoj ajni nrajo creligión. 56 Je wnak jecola chpam nimlaj 
templo rxin Dios quemjon rconxic Jesús. Y quemjon rcaxic chbil tak 
qui: —¿Nak nechob ixix tzrij Jesús, le npeta bnoy nimkij o wmajon? 
57 J-e ca cjefe sacerdote e quexbil aj fariseo quey-on chic jun orden 
jcawra nbij: —Nak wnak rutkin abar col wa Jesús tey-a rbixic chka. 
Cara xqueban ch-utz cara nquechap Jesús y nquecsaj pcars.

. . . . .

12  1 Wajki kij col wa nimkij pascua tak xba chic jmul Jesús 
chpam tnamet Betania abar col wa Lázaro. Jara mism 

Lázaro je xcasa chquecjol cnomki rmal Jesús. 2 Cola jun nimlaj 
w-im xchomixa pBetania rmal jxekaja Jesús cuquin. Marta remjon 
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ryaic recbal way chwech mes, Lázaro arja tzbula chquecjol wnak 
jecola ruquin Jesús chwech mes. 3 María arja xucom pa nicaj 
litro perfume kas qui rexla, nardo ocnak, y chka congan nim 
rejlal, y xutix jara perfume tzrij rkan Jesús. Tak xtixtaja xumaj 
ca rsuic tzan resmal rwá. Jara perfume congan xnoja rexla pjay. 
4 Col ca jun chca rdiscípulo rubi Judas Iscariote, rlecwal jun acha 
rubi Simón, jara jnejchowa rxin Jesús pqueka je nquetzelana 
rxin. Judas tak xutzet jxuban María cawra xbij: 5 —Jala perfume 
¿nak tzra mxuya ta chka, xekcayij ta che oxi cient denario y 
jara pak xkaya ta chca je mibi? 6 Cara xbij per me rmal ta che 
npoknaj quewech mibi com arja xe elkom y nelkaj pak jcola pcaj, 
com xpruka ja y-on wa pak rxin Jesús y je rdiscípulo. 7 Jesús 
xcanoj rutzij y cawra xbij tzra: —Mtanak ta María, arja remlon 
perfume chnuya chwij y jara nnatbej necmic. 8 Je mibi ne ecol 
wa checjol y nquecje na checjol wcola egan neban utzil chca, per 
chwa anen majon quencje ta ewquin njelal tiemp, quenlsas na 
checjol. 9 Congan e quiy je wnak aj Israel tak xeccaxaj chcola 
Jesús chpam tnamet Betania tzra xeba wa chnequetzta, y chka 
ncajo nequetzta rwech Lázaro, jara Lázaro je xcastaja chquecjol 
cnomki rmal Jesús. 10 J-e ca cjefe sacerdote xquemol qui che 
rchumsic nak nqueban tzra Lázaro che neccamsaj chka. 11 Cara 
nqueban com xe rmal Lázaro tak e quiy je wnak aj Israel xeykea 
quecux ruquin Jesús, majon chic xecnimaj ta sacerdote.

. . . . .
12 Rcab kij je wnak je eponnak che bnoy nimkij congan e quiy chca 

xeccaxaj che npona Jesús pe tnamet Jerusalén. 13 Arj-e xquecom pa 
ruxak tak che palma, y xepeta che rculic. Cjara xquemaj rakic quechi 
y cawra xecbij: —Dios koat-o camic, xpeta Toonel, najnila nim rukij, 
arja Rey kxin ok aj Israel, penak prubi Kajaw Dios. Cara necbij jea. 
14 Ja Jesús xcanoj jun chit col bur. Tak xcontaja rmal xetzbe pa tzrij. 
Cara xuban ajni tzibtal cana ojer chpam rtzojbal Dios che nbantaj na 
y cawra nbij: 15 —Je ixix aj Sion, mtexibej ta ewi camic, tetzta mpa, 
xpeta Rey ewxin, tzbul ta tzrij jun chit col bur. 16 Per je rdiscípulo Jesús 
mesquier nchobtaja cmal nabey njelal jawrara je ntajina nuban Jesús. 
Tak xcastaja Jesús chquecjol cnomki y tak xojtea chcaj cjara xchobtaja 
cmal y xerkaja pquewá jtziban cana ojer chpam rtzojbal Dios je njelal 
jxuban Jesús, ajni tziban cana y ncara xbana tzra. 17 Tzra ecol wa jle 
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jxetztowa rxin Jesús tak xuyic Lázaro chquecjol cnomki y j-e xeccaxaj 
nak xbij tzra Lázaro che nel ta chpam jul abar mkun wa. J-ewra wnak 
xquemaj rbixic chca jle chic wnak njelal je xquetzet. 18 Rmal cara tak 
xepeta je wnak che rculic Jesús com xeccaxaj milagro jxuban tzra 
Lázaro. 19 J-e ca aj fariseo congan pkan quen-on rmal cara xquemaj 
rbixic chbil tak qui y cawra necbij: —Queetzta mpa je wnak la, xeba 
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ruquin Jesús per nche conjelal, camic majon chic achnak nkaban tzra. 
20 Ecola nicaj wnak epenak chpam nación Grecia, erkanak pJerusalén, 
epenak e y-ol rukij Dios chpam nimkij pascua. 21 Xeba ruquin Felipe 
jcola chpam tnamet Betsaida jcola precwent Galilea. Tak xeekaja 
ruquin cawra xecbij tzra: —Ajoj nkajo nkutkij rwech Jesús. 22 Felipe 
xerbij tzra Andrés, cjara xeba che c-e, xecbij tzra Jesús. 23 Tak Jesús 
xcaxaj je xbixa tzra cawra xbij: —Camic Rlecwalxel jxoca alxic cuquin 
wnak xerla retiemp che nya na rukij congan. 24 Ne ktzitzij wa je xtenbij 
chewa tzra jun cambal tzij jawra. Jun rkarwech trigo wxnapoknaj 
namuk pnulew jara majon ntzuc ta y majon rwech nuya. Per wmajon 
napoknaj ta namuk pnulew jara congan ntzuc ta y congan rwech nuya. 
25 Wnapoknaj naya cana acaslemal wawe chwech ruchlew jara natzila 
acaslemal, per wmajon napoknaj ta naya cana acaslemal rxin wawe 
chuchlew jara awcan utzlaj caslemal rxin Dios je rxin junlic. 26 Je 
wnak je nquenimana wxin ncatzina nquekaxa tzra abar enkaxnak 
wa anen, y chka tzra nquecje wa abar encol wa anen. Je wnak 
xtquenimana wxin ajnila nyaa quekij rmal Nedta. 27 Camic congan 
ntiona wanm, nlowlo nbana chwa. ¿Per nak xtenban? ¿Xtenbij tca 
tzra Nedta xtquenruto ta ch-utz cara mquita xtenkaxa chpam nimlaj 
lowlo jpenak chenwech? Jara mesquier xtencwin ta xtenban. Perc lowlo 
jpenak chenwech, xe rmal cara enpenak wawe chwech ruchlew che 
quenkaxa chpam. 28 Xerwara quenbij chawa Nedta, tkalsaj chquewech 
wnak chatet nim akij. Tak xbitaja rmal Jesús jawra tzij xkaljin tca jle 
tzij penak chcaj, cawra xbij: —Jara nkalsan chic y quenkalsaj chna 
más chka, cara xbij ta ja Ttixel. 29 Je wnak jecola tzra ecola nicaj 
xeccaxaj jara tzij y necbij chxuban jun ckoljay, y nicaj necbij: —Jun 
ángel xtzijon ta ruquin. 30 Jesús cawra xbij chca: —Jtzij jxewcaxaj 
me nmal ta anen je xpeta, ewmal ixix xpeta. 31 Camic xerla kij rxin 
che nkaljina nak rbanic rtzilal jcola ptak canm je wnak jecola wawe 
chwech ruchlew. Camic xerla kij rxin diablo jnebnowa mandar wawe 
chwech ruchlew, camic nbattax ela. 32 Per chwa anen, tak xtenjotbaxa, 
conjelal wnak quenjikaj canm chka bechnak opech cbanic ch-utz cara 
neykea quecux wquin. 33 Tak xbij jawra tzij jara xcutbej nak xtbana 
tzra tak xtcamsasa chwech jun cruz. 34 Je wnak cawra xecbij ra: —Per 
kcaxan wan chpam rtzojbal Dios, tak xtpeta Cristo jara majon cmic 
tzrij y necsea rxin junlic. ¿Nak tzra cara tak nabij che njotbax na 
Rlecwalxel jxoca alxic cuquin wnak? ¿Nak wnak cara rlecwalxel 
jnabij kaja? 35 Jesús cawra xbij chic chca: —Je nsakersana ebey camic 
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arja xjun c-e kij col chic ewquin rmal cara quenbij chewa, col na luz 
ewquin y tey-a cas tzra che noca ptak ewanm ch-utz cara majon noc 
ta kejkum ptak ewanm. Je wnak xe chpam kejkum nebin wa arj-e 
majon cutkin ta abar xtqueekaj wa. 36 Com quemjana tela checjol je 
nsakersana ebey rmal cara tak quenbij chewa, teykea ecux ruquin 
camic ch-utz cara nja sak ncana ewxin. Tak xbitaja jawra tzij rmal xba 
y xiwaj ri chquewech.

. . . . .
37 Ja Jesús mesque quiy milagro rebnon chic je rcutben 

chquewech wnak nak rbanic per j-e nmajon xeyke ta quecux 
ruquin. 38 Cara xqueban ch-utz cara nbantaja ajni tzibtanak cana 
rmal profeta Isaías ojer jcawra nbij: —Wajaw, me quiy ta xenimana 
atzojbal je xkaya rbixic, me quiy ta je xchobtaja cmal nak rbanic 
nmak tak milagro naban chquewech. Cara tzibtanak cana. 39 Rmal 
cara mxecwin ta je wnak xeykea quecux ruquin Jesús. Cara 
xqueban com co chic jle tzij bitanak cana rmal Isaías y cawra nbij: 
40 —Xuban Dios chca ajni xermoyirsaj y chka xcowersaj canm, 
cara xuban chca ch-utz cara majon nquetzet ta jnak ncuta 
chquewech y majon nchobtaj ta cmal je nbixa chca, y majon 
nquequex ta cnaoj che nquechumtaja. 41 Cara rbin cana ja Isaías 
tak xutzet nimlaj gloria rxin Kajaw y tak xtzijona tzrij nak rbanic. 
42 Per e quiy chca e ktoy tak tzij xecnimaj Jesús per majon ncajo 
ta necbij che ykula quecux ruquin com xnecxibej qui chquewech 
aj fariseo. —Mex tokchakix ta chpam jay rxin molbal riil abar 
nekcaxaj wa rtzojbal, cara xecbij. 43 Cara xqueban com más na 
nqueya rukij nak xbixa chca cmal wnak que chwech je nbixa chca 
rmal Dios. 44 Xumaj chic tzij Jesús, cow xtzijona y cawra xbij: —
Je wnak je ykula quecux wquin jara ykul cara quecux chka 
ruquin jtakyon ta wxin, mruyon ta wquin anen ykul wa quecux. 
45 Je wnak jquetzton nwech quetzton ca rwech jtakyon ta wxin, 
mnuyon ta anen quetzton nwech. 46 Anen enpenak wawe chwech 
ruchlew che quensakersaj quebey je wnak chquewech ch-utz 
cara chka bechnak wnak xteykea quecux wquin arj-e majon 
chic nquecje ta chpam kejkum. 47 Anen enpenak wawe chwech 
ruchlew me rmal ta chquenkat tzij chquij wnak per enpenak 
che ctoic rmal cara quenbij chewa, wecola wnak nquecaxana 
jquenbij chca y majon necnimaj ta jara manen ta quenktowa tzij 
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chquij. 48 Per wmajon ncajo ta neykea quecux wquin y wmajon 
necnimaj ta jquenbij chca jara cola nkatbexa tzij chquij, com jtzij 
jxenbij chca jara nkatbexa tzij chquij tak xterla jnimlaj juicio rxin 
quisbal kij. 49 Cawra quenbij chewa com jtijonem jnectun chewech 
jara y-on chwa rmal Ttixel, ja takyon pa wxin, me nnaoj ta anen 
nwankersan nuyon kaja. 50 Y jtijonem je y-on chwa rmal Ttixel 
wutkin chja camyon ta utzlaj caslemal je rxin junlic. Cara rbanic, 
njelal tzij jquenbij, ja Ttixel biyona chwa, cara xbij Jesús.

. . . . .

13  1 Xerla bispr rxin nimkij pascua. Ja Jesús rutkin chic che 
xerla hor rxin chnuya cana rwech ruchlew y nemloja 

ruquin Ttixel. Ajni rebnon chca rdiscípulo wawe chwech ruchlew 
ncongan nquerajo y ne nquerajo wa tak xcoma. 2 Ja Jesús remjon 
w-im cuquin rdiscípulo y diablo rebnon chic samaj pranm Judas 
Iscariote, rlecwal Simón, rtajchin el chic chnujach Jesús pqueka 
je wnak je nquetzelana rxin. 3 Ja Jesús rutkin chic che jchon chic 
pruka njelal achnak rmal Ttixel y rutkin chic chka ruquin Dios 
penak wa y ruquin nemloj chwa. 4 Cjara xyictaj ta tzrij mes, 
xelsaj rtziak jnim tziak jcola tzrij y xucom jun toay, xuya xe rpam. 
5 Cjara xchumij jun plangan ya y xumaj rchajic ckan rdiscípulo. Tak 
nchajtaja akan rmal nusu tzan toay jrey-on xe rpam. 6 Tak xekaja 
ruquin Simón Pedro chnuchaj rkan cawra xbixa tzra rmal Pedro: —
Wajaw, me tkal ta chawij nachaj wkan. 7 —Camic mtchobtaja awmal 
jnemjon rbanic chawa. Per nerla na jun kij tak nchobtaja awmal, 
cara xbij Jesús. 8 —Mcara ta, atet me tkal twa chawij nachaj 
wkan. —Me xtenchaj ta awkan mat wexbil tcara. 9 Cjara Pedro 
cawra xbij: —Wajaw, wcara rbanic mruyon tcara wkan xtachaj, 
techja chka nuka ruquin nwá. 10 Jesús cawra xbij: —Jun acha 
wrechjon chic rij chajchoj chcara, majon chic rilaj nachaj chic 
wjic rij, xruyon chic rkan nachaj, y cara chewa ixix, ix chajchoj 
chic per mix conjelal ta. 11 Com ja rutkin chic nak nejchowa rxin 
pqueka je wnak je nquetzelana rxin rmal cara tak xbij cawra: 

—Mix conjelal ta ixchajchoj. 12 Tak xchajtaja je akan rmal cjara 
xecsaj chic rtziak jrelsan y xetzbea tzrij mes y cawra xbij chic chca: 
—¿Le nchobtaja ewmal jxenban chewa? 13 Ixix nebij chwa Maestro, 
chka nebij chwa Kajaw, y jara ne rbeyal wa nebij com ne ktzij wa 
nebij che anen en Emaestro, en Ewajaw chka. 14 Anen en Ewajaw, 
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en Emaestro chka, per mxenpoknaj ta wi xenchaj ewkan. Cara ca 
chewa ixix chka, ncatzina majon nepoknaj ta ewi nechaj ewkan 
chbil tak ewi. 15 Jun rbeyal ca wa xenya chewech chcara neban 
ixix chka chbil tak ewi ajni xenban anen chewa. 16 Ne ktzitzij wa 
jawra je xtenbij chewa, jun ilinel nmajon nim ta rukij chwech rajaw, 
y jun bnoy mandad nmajon nim ta rukij chwech jtakyon ela rxin. 
17 We nchobtaja ewmal jxenbij kaja chewa jara congan qui acux 
nuban per wnenimaj. 18 Per mix conjelal ta qui ecux com anen 
wutkin ajni enaoj jixnech-on. Ncatzina nbantaja cumplir rtzojbal 
Dios jtzibtanak cana ojer chwij anen jcawra nbij: —Cola jun xoc 
wexbil, junam xokwaa ruquin, jara xenrcullaj y xyictaja chwij, cara 
tziban cana. 19 Jawra jxenbij chewa quemjana tbantaja per quenbij 
pona chewa che nbantaj na. Quenbij pona chewa ch-utz cara tak 
xtbantaja bien nchobtaja ewmal nak nbanic anen y nenimaj ajni 
nbin cana chewa. 20 Ne ktzij wa je xtenbij chewa, nak xtecluwa cxin 
ajsmajma je xtquenutak ela, anen cara quenquecul, y nak xtecluwa 
wxin anen nquecul cara chka jtakyon ta wxin.

. . . . .
21 Tak xbitaja jawra tzij rmal xumaj ca jun nimlaj bis, congan 

xbisona ranm rmal cara cawra xbij chic chca: —Ne ktzij wa je 
xtenbij chewa, co jun chewa jara nejchowa wxin pqueka wnak 
je nquetzelana wxin. 22 Je rdiscípulo xquemaj rtzetic je qui, 
mesquier nchobtaja cmal nak chu tzra xbix wa tzij. 23 Co jun chca 
discípulo congan njoxa rmal Jesús, arja tzbul oca prupox Jesús 
tzrij mes. 24 Simón Pedro xuban pona señas chwech che ncaxaj 
pona tzra Jesús nak chu tzra xbij wa tzij. 25 Ja discípulo xkil oca 
chwech rucux Jesús y cawra xcaxaj tzra: —Kajaw ¿nak jun chka 
nejchowa awxin? 26 —Abar xtenya wa xquelway je xtenmu, ja 
cara. Cjara xumu xquelway y xuya tzra Judas Iscariote rlecwal 
Simón. 27 Judas tak xcamtaja xquelway rmal xoca Satanás pranm 
y cawra xbixa tzra rmal Jesús: —Nak amjon rchobic chnaban jat 
abna chanim. 28 Conjelal jecola tzrij mes next jun xchobtaja rmal 
nak tzra tak xbixa cara tzra Judas rmal Jesús. 29 Ecola xquechob 
kaja je xbixa tzra Judas che nba nberelko nak ncatzina tzra nimlaj 
w-im je rxin nimkij, o xtak ela che nberey-a jun ayuda chca mibi 
com ruquin ja Judas co wa njelal cpak. 30 Cara xuban Judas, 
xcamtaja xquelway rmal, xel ela chquecjol, ocnak chic kejkum.
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. . . . .
31 Tak elnak el chic Judas xumaj chic wjic tzij Jesús, cawra 

xbij: —Camic kalaj chic chcongan nim rukij Rlecwalxel jxoca 
alxic cuquin wnak. Y jun chic, rmal rcaslemal Rlecwalxel 
tzra ntzet wa chcongan nim rukij Dios chka. 32 Com Dios 
nyaa rukij rmal rcaslemal Rlecwalxel rmal cara Dios nkalsaj 
na chcongan nim rukij Rlecwalxel chka, nkalsaj na che xjun 
quebnon ruquin y jara nkalsaj chanim. 33 Chtak wlecwal, anen 
majru xta kij encola checjol. Ixix cnecanoj chna per abar xtenba 
wa anen mesquier nquixecwina nquixekaja tzra, jawra tzij ajni 
xenbij chca jle aj Israel. 34 Cola jun caclaj mandamiento quenbij 
cana chewa, twaj-o je ewi chbil tak ewi. Ajni nebnon ta anen 
chewa ixnwaj-on ta, cara ca tebna ixix chka, twaj-o je ewi. Ja 
cawa cac mandamiento quenya cana chewa. 35 Wcara neban, 
wnewajo chbil tak ewi, tzra ca ntzet wa cmal conjelal wnak 
che ktzij wa ix ndiscípulo. 36 Simón Pedro cawra xbij: —Kajaw 
¿abar que tzra ncatba wa? —Jesús cawra xbij: —Abar xtenba 
wa, atet mesquier ncatecwina ncatetrea chwij camic, per nerla 
na jun kij tak xtcatetrea chwij. 37 —Wajaw ¿nak tzra mesquier 
quencwina quentrea chawij camic? Anen majon quenpoknaj ta wi 
quencamsasa opech awmal. 38 —¿Le ktzitzij nabij chwa chmajon 
napoknaj ta awi ncatcamsasa wmal? Per jawra je xtenbij chawa 
ne ktzitzij wa, tak quemjana trekena prey, atet oxmul abin chic 
majon awutkin ta nwech, cara xbixa tzra rmal Jesús.

. . . . .

14  1 Cjara xbij chic chca: —Me tyojtaj ta ewanm, teykea ecux 
ruquin Dios y wquin anen chka. 2 Pruchoch Nedta congan 

quiy je lwar tzra, per che mquita cara mquita xenbij chewa. Anen 
quenba camic cnechumsaj jun elwar. 3 Ajni xenbij chewa, quenba 
cnechumsaj elwar per quenmloj pchic jmul quixenrecma kaja ch-utz 
cara nquixecjea wquin. Cara quenban ch-utz cara abar xtencje 
wa anen tzra nquixecje wa ixix chka. 4 Ixix ewutkin abar xtenba 
wa, ewutkin bey chka. 5 Tomás cawra xcaxaj tzra: —Wajaw, ajoj 
majon kutkin ta abar tzra ncatba wa. ¿Nak tzer cara nabij chka 
chajoj kutkin bey? 6 —Anen cara en bey, wquin anen neltaj wa 
njelal ktzitzij, majon tzkoj tzij wquin, anen cara quenyowa utzlaj 
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caslemal je rxin junlic. Next jun xtepon ta ruquin Ttixel mquita 
ykul ela rucux wquin. 7 Per wext chobtanak ewmal ojer nak nbanic 
anen chobtanak tcara ewmal chka nak rbanic Nedta, per camic 
xtchobtaj ca ewmal nak rbanic Nedta y etzton chic rwech chka. 
8 Felipe cawra xbij tzra: —Wajaw, tectu chkawech Ttixel, xruquin ra 
nokquicota y majon chic achnak nkajo chawa. 9 —Felipe ¿nak tzra 
tak nabij chwa chquencut Ttixel? Per najrula tiemp encola ewquin. 
¿Lquemjan cara tchobtaja awmal nak nbanic? Nak wnak rutkin 
nwech rutkin cara rwech Ttixel. 10 ¿Le mtanimaj ca chanen xjun 
kabnon ruquin Ttixel y ja Ttixel xjun rebnon wquin anen chka? 
Njelal tzij jquenbij chewa manen ta enwankersyona, ja Ttixel cola 
pwanm y nesmaja che rbanic njelal samaj jquenban. 11 Tnimaj jquenbij 
chewa chanen xjun kabnon ruquin Ttixel y ja Ttixel xjun rebnon 
wquin chka, o wmtenimaj che ktzitzij quenbij chewa co ca nmak tak 
milagro nebnon chewech, rmal tcara xtenimaj. 12 Ne ktzitzij wa je 
xtenbij chewa, je wnak je xteykea quecux wquin j-e cara nyataja 
chca che nqueban nmak tak milagro ajni xenban anen, y xtyataj 
na chca che más na nmak tak milagro xtqueban que chwech ajni 
xenban anen. Cara quenbij chewa com anen quenba ruquin Ttixel 
rmal cara tak nyataja chca chcara nqueban. 13 Y jun chic, njelal je 
xtecutuj tzra Nedta y we ykul ecux wquin che rcutxic, anen quenya 
chewa jnecutuj. Cara rbanic ch-utz cara nyaa rukij Ttixel, per rmal 
Rlecwalxel tak nyaa rukij. 14 Jmul chic quenbij chewa, nak xtecutuj 
y ykula ecux wquin che rcutxic, anen quenya chewa.

. . . . .
15 We ktzitzij cnewajo nenimaj cara nak quenbij chewa chneban. 16 Y 

anen quencutuj tzra Ttixel che arja nutak ta jun chic Toonel ewxin y 
necjea ewquin junlic. 17 Je ntak pchic ewquin jara Espíritu Santo, ne 
ktzitzij njelal je nbij. Je wnak xruquin rwech ruchlew ykul wa quecux 
j-e cara mesquier nquecwina nquechob nak rbanic Espíritu Santo y 
majon nquecul ta, com j-e mesquier nquetzet rwech y majon cutkin 
ta rwech rmal cara tak nqueban cara. Per ixix ewutkin rwech com 
arja cola ewquin y necje na ptak ewanm. 18 Anen quenba per majon 
quenban cta chewa ix ajni chtak mibi, quenmloj pe chna jmul ewquin. 
19 Xjarlal quemjana quenba, per tak xtenba majon quenquetzet chta je 
wnak xruquin rwech ruchlew ykul wa quecux, per ixix cnetzet na. Com 
anen newcan utzlaj caslemal je rxin junlic rmal cara newcaj na ixix 
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chka utzlaj caslemal je rxin junlic. 20 Tak xtpeta Espíritu Santo jara bien 
nchobtaj chic ewmal chanen xjun kabnon ruquin Ttixel, y nchobtaja 
ewmal chka xjun chic ebnon wquin y anen xjun nebnon ewquin. 21 Je 
wnak jnecnimaj ntzojbal y nqueyic ptak canm, tzra nquetzet wa che 
ktzitzij quencajo. Je wnak jquencajo nquejox ca arj-e chka rmal Nedta, 
y quenwajo anen chka y quenkalsaj wi chquewech. 22 Cjara cawra xbixa 
tzra rmal Judas, per mjara ta Judas Iscariote: —¿Nak rbanic cara nabij 
atet che nakalsaj awi chkawech y majon nakalsaj ta awi chquewech je 
wnak je xe chwech ruchlew ykul wa quecux? 23 —Je wnak ne ktzitzij 
quencajo necnimaj cara ntzojbal. Wcara nqueban nquejox cara rmal 
Nedta y ok c-e ruquin Nedta nokekaja cuquin y jcanm noca kuchoch y 
chpam nokque wa. 24 Je wnak jmajon quencajo ta majon necnimaj ta 
ntzojbal, y jtzij je emjon rcaxic camic manen ta enwankersyona, ja Ttixel 
jtakyon pa wxin jara biyona chwa. 25 Njelal jawra quenchol cana chewa 
perc quenco na ewquin. 26 Per tak xtquenel ela checjol cjara ntak pchic 
jun ewquin tzan etoic y jara Espíritu Santo, arja ntak ta rmal Nedta y 
pnubi anen ntak twa. Arja nectuwa chewech njelal achnak y nnataj 
na njelal achnak je nbin cana chewa. 27 Anen quenba per quenya cana 
chewa che quiil necjea ewanm chwech Dios ajni nebnon anen. Per jara 
mjunam ta ruquin ajni nuya rwech ruchlew. Me tyoj ta ecux y mtexibej 
ta ewi chka. 28 Ixix xewcaxaj tak xenbij cawra chewa: —Anen quenba 
per quenmloj pe chna jmul ewquin. Ruquin Nedta quenba wa, cara 
xenbij chewa. Per wext congan cnewajo xixquicot tcara tak xenbij chewa 
chruquin Nedta quenba wa com Nedta más nim rukij chenwech anen. 
29 Camic ney-on pon chic rbixic chewa nak quemjana tbana chwa ch-
utz cara tak xtbantaja neykea junlic ecux wquin. 30 Xjurat chic encola 
checjol che noktzijona, cara quenbij chewa com diablo jnebnowa mandar 
rxin rwech ruchlew arja xyamer nerkaja che nchapic. Per arja majon 
ruka chwa, majon achnak quenrchapbej. 31 Xerwara anen quenya wi 
pruka ch-utz cara je wnak xruquin rwech ruchlew ykul wa quecux 
ncutkij bien che anen congan quenwajo Ttixel ch-utz cara bien ncutkij 
che nniman jbin chwa rmal ja Ttixel. Camic quixyictaja, jo koel ela 
chpam jawra lwar.

. . . . .

15  1 Cjara xbij jun cambal tzij y cawra xbij: —Wquin anen nel 
twa caslemal che ktzitzij caslemal, anen en rkan jumlaj 

uva y Nedta arja jnebnowa cwent uva y njoskij. 2 Arja nchupuj ela 
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njelal ruka uva jmajon rwech nuya ta. Per jruka uva je nwachina 
jara njoskixa rmal Nedta ch-utz cara che nwachina más. 3 Per ixix 
ixjoskin chic tzan njelal tzij jxenbij chewa, jara xixjoskbexa. 4 Xjun 
tebna wquin y xjun quenban ewquin chka, ajni tzra ruka uva che 
mquita jun rebnon ruquin rkan mquita nuya rwech. Y cara chewa 
ixix chka, wme xjun ta xteban wquin majon nwachin ta utzil rxin 
Dios ptak ewanm. 5 Anen en rkan jumlaj uva, ixix ix ruka. Chka 
bechnak chewa xjun nuban wquin y anen xjun quenban ruquin 
jara junam ruquin ruka uva congan nwachina. Cara quenbij 
chewa com majon achnak nquixecwina neban we mjun ta neban 
wquin. 6 Je wnak xe mjun ta nqueban wquin cara nbana chca 
ajni nbana tzra ruka uva, nchupux ela y nechkija, cjara nmola 
ruchi y nporoxa pkak. 7 We xjun neban wquin, wnecjea ntzojbal 
ptak ewanm, cjara tcutuj tzra Dios nak newajo y nyataja chewa. 
8 We kaxnak wen nwachina utzil rxin Dios ptak ecaslemal jara 
nyaa rukij Nedta cmal wnak y tzra nquixtzet wa che ktzitzij wa 
ix ndiscípulo. 9 Ttixel congan quenrajo y cara nebnon chewa ixix 
chka congan quixnwajo. Camic quenbij chewa, quixcje ca chpam 
ojben riil wxin. 10 Wnenimaj nak quenbij chewa che neban jara 
nquixcjea chpam ojben riil wxin ajni nebnon anen nniman jbin 
chwa rmal Nedta y encola chpam ojben riil rxin Nedta. 11 Njelal 
jawra jxenbij kaja chewa ch-utz cara xtecje tca ptak ewanm 
jquicotemal rxin Dios jcola pwanm anen. Xenbij chewa ch-utz 
cara xtnoj ta quicotemal rxin Dios ptak ewanm. 12 Ajni nebnon 
anen chewa congan quixnwajo cara ca tebna ixix chka, twaj-o 
je ewi chbil tak ewi. Jawra jun mandamiento quenya cana chewa 
chneban. 13 Tak majon napoknaj ta awi ncatcoma precwent jun 
awamigo jara nacutbej chcongan nawajo, majon chjun nawajo 
ta awi cara. 14 Ixix ix wamigo wnenimaj nak quenbij chewa 
chneban. 15 Njelal je ncaxan jbin chwa rmal Nedta jara nkalsan 
chic chewech rmal cara quenbij chewa ix wamigo. Camic mjara 
ta quenbij chewa che ix mos com jun mos mrutkin ta nak nuchob 
rpatrón. 16 Me ixix ta xixcanona wxin per anen xencanona ewxin 
che xixoca apóstol, xenbij chewa che nquixba nebna nsamaj. Cara 
xenban chewa ch-utz cara jsamaj nebna cola utzil rxin Dios 
nwachij y jara utzil jnewachij majon npuk ta. Cara rbanic ch-utz 
cara je Ttixel nuya chewa nak necutuj tzra we ykula ecux wquin 
che rcutxic. 17 Njelal jawra xenbij chewa ch-utz cara newajo ewi.
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. . . . .
18 Je wnak xruquin rwech ruchlew ykul wa quecux y xe itzel 

nquixquetzet bien techbo chcara xqueban chwa anen nabey, itzel 
xenquetzet chka. 19 Wext ix quexbil wnak je ykula quecux ruquin 
rwech ruchlew jara kas ta nquixclokkoj ta, per mix quexbil 
ta com anen xench-owa ewxin chquecjol y xixnyonaj rmal cara 
kas itzel nquixquetzet. 20 Terkaja pnewá jun tzij jxenbij chewa 
cawrara: —Jun mos jara mnim ta rukij chwech rpatrón, cara 
xenbij chewa. Nbij tzij cara wcola lowlo quebnon chwa co cara 
lowlo nqueban chewa ixix chka. Wxecnimaj ntzojbal jxenbij chca 
necnimaj cara chka je xtebij chca ixix. 21 Per nmal cara anen 
tak xtetaj pen pqueka. J-e nqueban na lowlo chewa com majon 
cutkin ta rnaoj Dios jtakyon pa wxin. 22 Per we mquita xenpeta 
y mquita xenkalsaj chquewech ajni rnaoj Dios jara majon 
nquechapbexa, per camic majon nectobej qui mesque ne xtecbij 
majon quemac. 23 Je wnak xitzel quenquetzet jara itzel nquetzet 
Nedta chka. 24 Per mquita xenban nmak tak milagro chquewech 
per jle milagro next jun banyona jara majon nquechapbexa, per 
jara xquetzet per camic xe itzel quenquetzet y itzel nquetzet 
Nedta chka. 25 Cara nqueban ch-utz cara nbantaja cumplir 
jtzibtanak cana chwij anen chpam rley Dios jyatanak chca jcawra 
nbij: —J-e xitzel xenquetzet per majon wil y majon achnak 
xenban chca chka, cara tzibtanak cana. 26 Per jun chic Toonel 
jcola ruquin Nedta jara nkaj tna ewquin com anen quentkow 
ta rxin. Jara Espíritu Santo, per jun Espíritu ne ktzitzij wa njelal 
achnak nbij, jun Espíritu jruquin Nedta npe wa. Tak xterkaja 
ewquin nkalsaj na chquewech wnak nak nbanic anen. 27 Chka 
ixix nekalsaj na chquewech wnak nak nbanic anen com ixix 
ixcola wquin tak xenmaj ta nsamaj.

. . . . .

16  1 Njelal jawra jxenbij kaja chewa rmal che mteya cana 
yukbal ecux wquin tak xtpeta je lowlo chewij. 2 Com j-e 

wnak nquixcchakij ta chpam je jay abar ncaxax wa rtzojbal Dios 
y majon nquixquecul xta. Chka nerla na jun kij tak xtquixccamsaj 
per j-e wnak nquechob che jara nrajo ranm Dios tak nquixccamsaj. 
3 Cara nqueban chewa com j-e majon cutkin ta nak rnaoj Ttixel y 
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majon cutkin ta nnaoj anen chka. 4 Njelal jawra xenya pona rbixic 
ch-utz cara tak xtbantaja cawra nebij: —Njelal jawra ja cawa rbin 
cana Jesús chka. Majon xenbij ta chewa jawra ojer com quenco na 
ewquin. 5 Per camic com xquenba rmal cara quenbij cana chewa. 
Camic quenmloja ruquin jtakyon pa wxin per next jun chewa ixix 
ncaxaj ta chwa: —¿Abar que tzra ncatba wa? 6 Per jebnon ixix 
nojnak bis ruquin ewanm rmal jxenbij chewa. 7 Njelal jnemjon rbixic 
chewa ne ktzitzij wa. Tak xtenel ela checjol cola utzlaj tak achnak 
nucom pa chewa. Perc che mquita quenba majon nkaj ta ewquin jun 
chic Toonel, per wquenba, anen quentkow ta rxin ewquin. 8-11 Tak 
xtkaj ta jun chic Toonel, bien nkalsaj na chquewech wnak je ykula 
quecux ruquin rwech ruchlew chcola quil quemac quebnon. Com 
j-e majon ykul ta quecux wquin rmal cara nuchob na chquewech 
che e aj-il e ajmac. Y jun chic samaj jnerebna kaja, jara nkalsaj na 
bien chquewech wnak che anen ne rbeyal wa nebnon chwech Ttixel 
com ja Ttixel nuya chwa chquenba tzra abar col wa ja y majon 
chic cnetzet ta. Y co chna jun samaj nerebna kaja Toonel, jara bien 
nkalsaj na chquewech wnak che Dios nukat na tzij chquij je e bnoy 
tak rtzilal com ja rekton chic tzij tzrij diablo jnebnowa mandar 
wawe chwech ruchlew. 12 Anen co na je achnak quenbij chewa per 
mesquier nchobtaja ewmal xtenbij ta camic. 13 Tak xtpeta Espíritu 
Santo je nkalsana ajni ja Dios jne ktzitzij wa che Dios, ja ncana 
ewxin y nkalsaj bien chewech njelal nak kas mer rbanic Dios. Cara 
xtuban com arja mruyon ta nwankersaj nak xtbij, per nak nbixa 
tzra rmal Ttixel jara nbij ja. Y jun chic, nkalsaj na chewech je 
achnak jquemjana tbantaja. 14 Tak xtpeta Espíritu Santo jara nukij 
anen nerey-a com arja nucom pa nak cola nuka tzra chnerkalsaj 
chewech ixix. 15 Njelal achnak jcola ruquin Ttixel cola nuka anen 
tzra, rmal cara tak xenbij chewa che Espíritu Santo arja nucom pa 
njelal nak cola nuka tzra y nerkalsaj chewech ixix nak je rbanic.

. . . . .
16 Xjurat chic quencjea checjol y majon chic cnetzet xta per mnim 

ta tiemp jmajon cnetzet ta y cnetzet na jmul chic. Cara quenbij chewa 
com anen quenba ruquin Ttixel. 17 Cjara je rdiscípulo xquemaj je tzij 
chbil tak qui y cawra necbij jea: —¿Nak nbij tzij cawa je nbij chka 
che: —Xjurat chic quencjea checjol y majon cnetzet chic per mnim 
ta tiemp jmajon cnetzet ta y cnetzet na jmul chic, catak ra nbij? Y 
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jun chic nbij: —Cara quenbij chewa com anen quenba ruquin Ttixel. 
18 ¿Nak nbij cawa tak nbij xjurat? Tak mesquier nchobtaja kmal nak 
nbij. 19 Ja Jesús rutkin chic che ncajo neccaxaj tzra nak rbanic tzij 
je nbij y xuya rbeyal chquewech: —¿Ljara newcaxaj chbil tak ewi 
jxenbij chewa che xjurat chic quencjea checjol y majon cnetzet chic 
per mnim ta tiemp y cnetzet na jmul chic? 20 Ne ktzij wa je xtenbij 
chewa, ixix nquixok na nquixbison na per je wnak xruquin rwech 
ruchlew ykul wa quecux arj-e nquequicot na. Per mesque xquixbison 
na jara bis chek quenjlal nquisa y nwanker na jun quicotemal rxin 
Dios ptak ewanm. 21 Cara ajni nuban jun ixak tak quemjana tecjea 
jun chit ral, arja nutaj na pen rmal ruquiy com xerla hor rxin che 
necjea ral. Per jteej tak col chic ral jara majon chic nerkaj ta 
ruquiy pe rwá je xkaxa tzrij. Mterkaj chic pe rwá rmal quicotemal 
jco chic pranm com col chic jun chit chuch xuya chwech ruchlew. 
22 Cara ca chewa ixix chka camic, emjon bis per nkatzet chna jmul 
kawech ewquin y ajnila xtquixquicota rmal, per jun quicotemal next 
jun xtelsana chewa. 23 Tak xterla kij cjara majon chic je achnak 
xtewcaxaj ta chwa. Ne ktzitzij wa je xtenbij chewa, nak xtecutuj tzra 
Ttixel, we pnubi anen necutuj wa y ykula ecux wquin che rcutxic, 
arja nuya chewa. 24 Ajni ebnon ta, majon ecutun ta chpam oración 
pnubi anen, per camic quenbij chewa, tcutuj y nyataja chewa, cara ta 
xteban ch-utz cara xtnoj ta quicotemal rxin Dios ptak ewanm.

. . . . .
25 Njelal jawra jxenbij chewa cola je cambal tzij xencsaj 

che rbixic jmajon xkaljin ta chewech. Per nerla na jun kij tak 
majon chic ncatzin ta noktzijona chpam cambal tzij, cjara bien 
quenkalsaj chewech nak rbanic Ttixel. 26 Tak xterla kij, pnubi anen 
necutuj wa tzra Ttixel nak kas newajo. Per majon quenbochij ta 
Ttixel chnuya chewa nak necutuj tzra. 27 Arja nuya chewa com 
nquixrajo rmal cara nak necutuj nuya chewa. Cara nuban chewa 
com ixix cnewajo y nenimaj chruquin Dios enpenak wa. 28 Ruquin 
Ttixel enelnak twa je enpenak wawe chwech ruchlew y camic 
quenya cana ruchlew, quenmloja chic wjic ruquin Ttixel. 29 Je 
rdiscípulo cawra xecbij tzra: —Camic xekaja pkawá nak xabij chka, 
jawra mjun cambal tzij ta. 30 Camic chobtanak chic kmal chatet 
awutkin njelal achnak, majon rilaj nekcaxaj je achnak chawa com 
atet awutkin chic nak nkajo nekcaxaj tak quemjana tekbij, rmal 
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cara neknimaj chruquin Dios atpenak wa. 31 Jesús cawra xbij chca: 
—¿Le ktzitzij nenimaj chruquin Dios enpenak wa? 32 Per nerla na 
jun hor tak nuyon cneya cana y jara xyamer nerla hor rxin che 
nbantaja. Jara hor nechor ewi, nquixnanmaja y nquixba ptak 
ewuchoch chixjujnel. Mesque cneya cana, mnuyon ta quencje cana 
com Ttixel arja ncola wquin. 33 Njelal jawra xenbij chewa pjun 
chaka ch-utz cara nyataja chewa quicotemal rxin Dios tak xjun 
ebnon wquin. Chwech jawra ruchlew congan pen xtetaj na, per 
quixquicota com rtzilal rxin rwech ruchlew arja majon cwennak ta 
chwij, nanen wa enchecmanak, cara xbij Jesús chca rdiscípulo.

. . . . .

17  1 Ja Jesús tak xbitaja tzij rmal xcaya chcaj y xumaj rij oración 
y cawra xbij tzra Ttixel: —Nedta, camic xerla hor, tebna 

ca chwa jnakalsbej chquewech wnak chcongan nim nukij je en 
Rlecwalxel. Cara tebna chwa ch-utz cara anen catnkalsaj chquewech 
che atet chka congan nim akij. 2 Com atet ay-on chwa chcola nuka 
chca conjelal wnak. Cara abnon chwa ch-utz cara anen quenya chca 
conjelal wnak jeay-on chwa utzlaj caslemal rxin Dios je rxin junlic. 
3 Je utzlaj caslemal je rxin junlic cawra rbanic, je wnak ncutkij ajni 
anaoj atet jxa ayon che at Dios, chka ncutkij ajni nnaoj anen jenatkon 
ta wawe chwech ruchlew. Tak cara nqueban jara ccan chic utzlaj 
caslemal je rxin junlic. 4 Anen ney-on akij wawe chwech ruchlew, 
xenquis rbanic njelal asamaj jay-on chwa chquenban. 5 Camic Nedta, 
tey-a chwa chcara nkaban awquin pnagloria ajni kabnon nabey tak 
quemjana twankera ruchlew, congan nim nukij tzra. Tey-a chwa 
chquenba wjic chic awquin pnagloria abar nkaljin wa chcongan nim 
nukij. 6 Nak xeacha chquecjol wnak wawe chuchlew je ay-on chwa, 
anen xenkalsaj chquewech ajni anaoj atet. J-e ne awxin wa y camic 
xeaya ca chwa y j-e congan necnimaj atzojbal. 7 Camic cutkin chic 
che njelal jxenban jay-on chwa chquenban jara awquin atet penak 
wa. 8 Com anen nbin chic chca njelal jabin chwa. J-e cniman chic je 
nbin chca y camic cutkin chic che awquin atet enpenak wa y necnimaj 
che atet attakyon ta wxin. 9 Camic nemjon oración pquecwent per me 
pquecwent ta je wnak xruquin rwech ruchlew ykul wa quecux. 
Anen quenban orar pquecwent je ay-on chwa com e awxin. 10 Conjelal 
je wxin anen e awxin atet chka, conjelal e awxin atet e wxin anen 
chka. Com xjun kabnon cuquin rmal cara ruquin ccaslemal ntzettaj 
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wa che ajnila nim nukij. 11 Santlaj Ttixel, camic majon quencje xta 
chwech ruchlew per j-e nquecje cana y anen quenmloj chic wjic 
awquin. Pnabi atet queachajij y queawaraj je ay-on chwa ch-utz cara 
xjun ta xtqueban ajni kabnon ajoj awquin. 12 Anen tak xencjea cuquin 
wawe chwech ruchlew, pnabi atet xenuban wa cwent, next jun xtzila 
ta ri chca. Per cola jun xtzila ri per jara nyatanak tzrij chnutaj pen 
chpam nimlaj juicio. Cara xuban ch-utz cara nbantaja cumplir jtziban 
cana ojer chpam atzojbal. 13 Per camic anen quenmloja awquin y njelal 
jawra jnemjon rbixic chawa ne chquewech j-e quenbij cwa wawe 
chwech ruchlew ch-utz cara xtnoj ta quicotemal ptak canm jcola 
wquin anen. 14 Anen bien xenkalsaj atzojbal chquewech jabin chwa y 
camic xitzel nquetzeta cmal wnak je xruquin rwech ruchlew ykul wa 
quecux com j-e mruquin ta rwech ruchlew ykul wa quecux, ajni 
nebnon anen, mruquin ta rwech ruchlew ykul wa nucux. 15 Mjara ta 
quencutuj chawa che nquealsaj ela wawe chwech ruchlew y xqueba 
ta awquin camic. Jquenwajo anen chawa che nqueaban cwent wawe 
chwech ruchlew ch-utz cara majon nquechac ta rmal diablo. 16 J-e 
mruquin ta rwech ruchlew ykul wa quecux, ajni nebnon anen, 
mruquin ta rwech ruchlew ykul wa nucux. 17 Camic queayonaj 
ca, techja ca canm tzan atzojbal, com ruquin atzojbal atet nkatzet 
wa nak kas mer abanic che ktzitzij at Dios. 18 Ajni xaban chwa anen 
xenatak ta wawe chwech ruchlew cara ca quenban anen chca chka, 
enchumsan chic che quenutak ela chwech ruchlew chnequebna asamaj. 
19 Camic anen quenyonaj wi che rbanic je nrajo awanm atet. Cmal 
j-e tak cawra quenban ch-utz cara j-e chka nqueyonaxa che rbanic 
je nrajo awanm atet je at ktzitzij Dios. 20 Per mqueyon ta j-e nemjon 
rbanic oración pquecwent com j-e nqueya na nbixic chca jle chic 
wnak y rmal jara tak xtqueya nbixic eco chna jle jneykea na quecux 
wquin, y camic quenban orar pquecwent arj-e chka. 21 Quenban orar 
pquecwent ch-utz cara xjun ta xtqueban conjelal je wnak jneykea 
quecux wquin ajni kabnon awquin atet Nedta, com atet xjun abnon 
wquin y xjun nebnon awquin atet chka. Kas quenwajo anen kas 
xtjun xtqueban kuquin conjelal ch-utz cara je wnak xruquin rwech 
ruchlew ykul wa quecux arj-e xtecnimaj ta chatet attakyon ta wxin. 
22 Ajni abnon chwa anen chkalaj che atet atcayona ncaslemal y cara 
nebnon anen chka, ney-on chca chkalaj chatet atcayona ccaslemal. 
Cara nebnon chca ch-utz cara xjun ta xtqueban ajni kabnon awquin 
xjun kabnon. 23 Cawra nela, anen xjun quenban cuquin j-e y atet xjun 
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naban wquin ch-utz cara xjun ta xtbequebna rquisbal kij. Cara 
quenwajo ch-utz cara je wnak xruquin rwech ruchlew ykul wa 
quecux arj-e xtcutkij ta che atet attakyon pa wxin y xtcutkij ta chka 
che atet congan nqueawajo je wnak xjun quebnon wquin ajni abnon 
chwa anen chcongan cnawajo. 24 Nedta, je wnak jeay-on chwa kas 
quenwajo quencutuj chawa, abar xtenque wa anen, tzra ta xtecje 
wa j-e chka. Cara quenwajo chca ch-utz cara nquecwina nquetzet 
nimlaj agloria jay-on chwa, com atet enawaj-on ta tak quemjana 
twankersasa ruchlew. 25 Nedta, awquin atet co wa rbeyal per je 
wnak xruquin rwech ruchlew ykul wa quecux majon cutkin ta ajni 
anaoj, per anen wutkin y chka conjelal wnak jecola wquin je ay-
on chwa j-e cutkin che atet attakyon pa wxin. 26 Anen nkalsan chic 
chquewech ajni anaoj y quenkalsaj na más chquewech. Cara xtenban 
chca ch-utz cara necjea ptak canm jara ojben riil jquenawojbej, ch-
utz cara chka quencjea anen ptak canm. Cara xbij Jesús tzra Ttixel.

. . . . .

18  1 Tak xecchoja oración rmal Jesús cjara xba xerexbilaj 
ela rdiscípulo y xekaxa pjupraj jun siwan rbin-an Cedrón. 

Tzra xeoc wa chpam jun lwar abar tcon wa nicaj che. 2 Ja 
Jesús ruquin je rdiscípulo arj-e quiylaj mul quemlon qui tzra, 
rmal ra ja Judas bien rutkin jara lwar. Jara Judas je rchumsan 
chic chnujach Jesús pqueka wnak je nquetzelana rxin. 3 Judas 
xberecma jle soldado e quexbil nicaj policía je nquesmaja 
pquecwent aj fariseo y pquecwent cjefe sacerdote chka. Tak 
xecamtaja rmal xucom ela quebey, xeba chpam lwar abar eco 
wa Jesús ruquin je rdiscípulo. Xquecom ela quekak jnectzetbej 
quebey y cola je achnak rxin je banbal tak choj xquecom ela. 
4 Tak xeekaja xel ta Jesús che cluy cxin com arja rutkin chic njelal 
jquemjana tbana tzra, y cawra xbij chca: —¿Nak necanoj? 5 —Jesús 
aj Nazaret nekcanoj, cara xecbij. —Anen cara, xbij Jesús. Chquecjol 
wnak bnak Judas jnejchowa rxin Jesús pqueka. 6 Tak xbij Jesús 
chanen, j-e wnak congan xemloja chquij y xeba ptak ulew. 7 Y Jesús 
xcaxaj wjic chic chca: —¿Nak necanoj? —Jesús aj Nazaret nekcanoj, 
cara xecbij. 8 —Nbin chic chewa chanen. Per wanen cnecanoj tey-a 
cas chca wexbil che nqueba. 9 Cara xbij chca ch-utz cara nbantaja 
cumplir je xbij tzra Ttixel jcawrara: —Je eay-on chwa majon jun 
xtzila ta ri. 10 Simón Pedro rcan jun espada, xelsaj jara espada y 
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xchupuj ela rexquin jun acha prejquenka. Jara acha Malco rubi, 
mos rxin nimlaj sacerdote. 11 Per Jesús cawra xbij tzra Pedro: —
Teclo awespada y tecsaj pe rcolibal com cola jun lowlo rchumin 
Nedta y ncatzina chquenkaxa chpam.

. . . . .
12 Cjara xchapa Jesús cmal soldado y ccapitán y cmal 

je policía. Tak xchaptaja cmal xquexim. 13 Tak ximtaja cmal 
xquecom ela y chwech Anás xeccaj wa nabey mul, je rjinam 
Caifás. Chpam jara juna Caifás ocnak nimlaj sacerdote. 14 Jara 
mism Caifás jbiyona chca aj Israel jcawrara: —Más na kaxnak 
wen nok-ela xjun ncoma pkecxiwach ok aj Israel que chwech 
nquisa ketnamet. 15 Simón Pedro ruquin jun chic discípulo arj-e 
xectrebej ela Jesús. Jun chic discípulo arja ojtkin chic rwech rmal 
nimlaj sacerdote, tak xoca Jesús ruquin nimlaj sacerdote xoca 
arja chka. 16 Pedro arja xecje cana, majon xoc ta. Jdiscípulo 
jotkin rwech rmal nimlaj sacerdote arja xemloj ta abar ocnak 
el wa y tzra co wa jun xtan jnechjalbena chibey abar ncatoc 
wa. Ja discípulo xbij tzra xtan chnecsaj ta Pedro, y xoca Pedro. 
17 Tak ocnak chic Pedro cawra xbixa tzra rmal xtan: —¿Mex ca 
atet chka at jun discípulo rxin acha rbin-an Jesús? —Majon, 
manen ta, cara xbij Pedro. 18 Ecola jle mos je nquechajina rxin 
Jesús, cola jle kak quebxon, quemjon rmakic qui com congan 
tew. Y ja Pedro pal oca cuquin chuchi kak, remjon rmakic ri. 
19 Ja nimlaj sacerdote xumaj rcotic ruchi Jesús, cawra xcaxaj je 
tzra: —¿E achnak adiscípulo y nak rbanic tijonem jnacut? 20 Jesús 
cawra xbij: —Per tak xenya je tijonem me pnalak ta xenya wa 
per ne chquewech je wnak xentzijon wa. Xentijoj ptak jay abar 
nban wa mlon riil, xentijoj chpam nimlaj rtemplo Dios com 
tzra nquemol wa qui aj Israel y majon achnak pnalak ta xenbij 
wa chca. 21 ¿Nak tzra tak chwa anen nawcaxaj wa nak rbanic? 
Com je wnak jxentijoj, arj-e bien cutkin jtijonem xenya chca, 
jnaban camic, chca j-e tewcaxaj wa nak rbanic tijonem jxenya. 
22 Tak xbitaja jawra tzij rmal Jesús co jun soldado xuya jpak ka 
chuplaj Jesús y cawra xbij tzra: —¿Lrubey cala naban chek cala 
naban naculba? ¿Mtatzu ca nimlaj sacerdote ntzijona awquin? 
23 Jesús cawra xbij tzra: —We mrubey ta y we m-utz ta xenbij, 
tbij ca chwa nak m-utz ta xenbij. Wrubey xenbij ¿nak que tzra 
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xnachey? 24 Cjara Anás xutak el chic Jesús chwech Caifás jnimlaj 
sacerdote, y ne bcon tak xcaxa Jesús. 25 Ja Simón Pedro pal 
oca chi kak, remjon rmakic ri tak cawra xcaxaxa tzra: —¿Mex 
ca atet at jun rdiscípulo Jesús chka? Ja Pedro majon xuya ta 
tzrij: —Manen ta, cara xbij. 26 Cola jun rmos nimlaj sacerdote je 
rchalal acha je xkupix ela rexquin rmal Pedro, arja cawra xcaxaj 
tzra: —Ajni tak xatnutzet chpam lwar abar xchaptaj wa Jesús. 
¿Mawexbil tcara? cara xbij tzra Pedro. 27 Per ja Pedro mxuya ta 
tzrij, y chek quenjlal xtrekena jun prey.
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. . . . .
28 Cjara xquecom el chic Jesús, xeel ela ruquin Caifás, xeba chic 

abar co wa ruchoch gobernador, chek xeskara xeba. Tak xeekaja 
majon xeoc ta alnak pjay com cola jun ccostumbre j-e aj Israel, xjan 
nqueoca pjay ruquin jun wnak jme aj Israel ta, y chka cniman tak 
xatoca pjay ruquin jun wnak jme aj Israel ta xjan nataj chic je achnak 
je nquetaj aj Israel chpam nimkij pascua. 29 Xel ta gobernador Pilato 
y cawra xbij chca: —Jala acha ecmon ta ¿cola ril nebij? 30 —Che 
mquita itzel acha mquita nerkajcha pnaka. 31 —Utz tecma ela ixix 
com cola eley, jara tecsaj jnekatbej tzij tzrij, cara xbij Pilato. —Per 
choj rij xajoj xtkoktowa tzij tzrij jun acha che nekcamsaj, cara xecbij. 
32 Tak xecbij me j-e ta nquektowa tzij tzrij Jesús che neccamsaj, tzra 
xbantaj wa cumplir je rbin cana Jesús nak xtbana tzra tak xtcamsasa. 
33 Cjara xoca Pilato pruchoch, xutak rsicsic Jesús y cawra xcaxaj 
tzra: —¿Atet at rey cxin tnamet Israel? 34 Jesús xbij tzra: —¿Lnachob 
atet en rey cxin tak rmal ra nawcaxaj chwa, o xe rmal bin chawa 
cmal jle chic wnak? 35 —¿En aj Israel ca anen tak cara nabij chwa? 
Je cjefe sacerdote e quexbil jle chic aj Israel atquejchon pnuka camic. 
¿Nak ca awil abnon? cara nbij ja Pilato tzra Jesús. 36 Jesús cawra 
xbij tzra: —Anen cola jun gobierno pnuka per jara me rxin ta rwech 
ruchlew. Per wext rxin ruchlew nqueyictaj tcara conjelal ajsmajma 
jecola wquin ch-utz cara majon quenjach ta pqueka aj Israel. Per 
ngobierno me rxin ta rwech ruchlew. 37 —¿Le ktzitzij che at rey? —
En Rey nca ajni xabij kaja, rmal cara tak xenalexa y enpenak wawe 
chuchlew, enpenak che rkalsic chquewech wnak nak kas mer rubey 
Dios, conjelal wnak jcola cgan tzrij rubey Dios j-e cara nqueya 
quexquin che rcaxic nak quenchol anen, cara xbij Jesús. 38 —¿Nak 
rbanic rubey Dios? xcaxaj Pilato. Tak xcaxtaja rmal xel pchic y 
cawra xbij chca aj Israel: —Jquentzet anen majon ril Jesús. 39 Per 
ixix cmannak chewa chcola jun preso nsakpix ela pnimkij pascua. 
Camic tbij chwa ¿cola egan che neksakpij ela erey ix aj Israel? 40 J-e 
xquemaj rakic quechi, cawra xecbij: —Utz Barrabás nsakpix ela, 
majon nkajo ta nsakpixa Jesús. Barrabás arja jun elkom.

. . . . .

19  1 Pilato xucom ela Jesús y xuya orden che nchaya. 2 Je 
soldado cola jun corona cchumsan, quix quecsan. Tak 
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xchumtaja cmal xqueya pe rwá Jesús y xquecsaj jun tziak mrad 
tzra. 3 Cjara nqueya rsaludo Jesús per xyokbal rxin nqueban. —
Atet at Rey cxin aj Israel, cara necbij tzra, y nqueya ka chuplaj. 
4 Xel pchic Pilato pkatbaltzij y cawra xbij chca aj Israel: —Tetzta 
mpa, camic quenpaba chewech Jesús ch-utz ca newutkij che anen 
majon ril xenwil ta. 5 Cjara xel ta Jesús, mrad tziak recsan y jun 
quixlaj corona y-on pe rwá. —Tetzta mpa jala acha, xbij Pilato. 
6 Je cjefe sacerdote e quexbil je policía, tak xquetzet Jesús xquemaj 
rkoj chiij: —Tcamsaj chwech cruz, tcamsaj chwech cruz. —Per 
quentzet anen majon ril, mejor tcamsaj ixix. Ixix cara quixerpowa 
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rxin chwech cruz, xbij Pilato. 7 —Ajoj cola jun ley kxin, jara ley 
nbina che yatanak tzrij jala acha che ncamsasa com ja nbij che 
Rlecwal Dios, cara xecbij tzra Pilato. 8 Ja Pilato tak xcaxaj chcara 
rbin Jesús más congan xxibej ri. 9 Xoc chic wjic pjay y cawra xcaxaj 
tzra Jesús: —¿Abar ca kas atpenak wa? Per Jesús majon xculba ta. 
10 —¿Nak tzra tak majon cnaculba ta? ¿Mawutkin tca xe pnuka 
atco wa che catnsakpij ela, o catnujach che ncatripa chwech cruz? 
11 —Che mquita yatanak chawa rmal Dios jcola chcaj majon ta aka 
chwa. Rmal cara quenbij chawa, más chna nim ril acha jxejchowa 
wxin pnaka. 12 Pilato tak xcaxaj je xbixa tzra xutaj rukij che 
nsakpij ela Jesús per aj Israel xquemaj rakic quechi y cawra necbij: 

—Atet wnasakpij ela jala acha mat ramigo ta nimlaj rey César, com 
jala acha xecsaj ri rey y nak wnak necsaj kaja ri rey ruyon kaja 
arja reclel César. 13 Tak xcaxaj Pilato je nbixa tzra xercma pa 
Jesús. Cjara xetzbea chpam jun lwar abar nukat wa tzij tzrij jun 
wnak chcola ril o majon, jara lwar nbixa tzra Lwar Empedrado, 
pnhebreo nbij tzij Gabata. 14 Pjun bispr rxin nimkij pascua xbantaj 
wa, pe ncajkij lara xbantaja. Pilato xtzijon chic jmul cuquin aj 
Israel y cawra xbij chca: —Tetzta mpa, wawe col wa erey. 15 —
Tcamsaj, tcamsaj chwech cruz, cara xecbij j-e wnak. Pilato cawra 
xbij: —¿Cola egan quenrip erey chwech cruz? Je cjefe sacerdote 
cawra xecbij: —Majon chic jun rey col ta ruka chka, xruyon César. 
16 Cjara xjacha Jesús pqueka rmal Pilato che ncamsasa chwech 
cruz, y xquecom ela.

. . . . .
17 Cara xuban Jesús, xtelej ela jun cruz y xba pjun lwar rubi Rwá 

Comnak. Chpam tzojbal hebreo nbixa tzra Gólgota. 18 Tak xeekaja 
chpam jara lwar, tzra xquerip wa Jesús chwech cruz, y ecola e 
c-e ach-i chka xeripa, e jujun ptak rexquin Jesús. 19 Pilato co 
nicaj letr xuban y cawra nbij: —Jesús aj Nazaret, rey rxin tnamet 
Israel, y xuya pe rwá cruz. 20 E quiy je aj Israel xecsiquij jawra 
letr com abar xrip wa Jesús xchenkaj tnamet. Jawra letr oxi rwech 
tzojbal xtzibax wa, jun pnhebreo, jun pe griego y jun platín. 21 J-e 
cjefe sacerdote cawra xecbij tzra Pilato: —Ajoj majon nkajo ta 
tzij jala jxatzibaj chrey kxin ok tnamet Israel. Nkajo ttzibaj ajni 
nbij ja: —En rey rxin tnamet Israel. 22 —Nak xentzibaj, xentzibaj 
wcara, xbij Pilato. 23 Je cji soldado tak querpon chic Jesús chwech 
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cruz xquecom rtziak, xquejach chquewech, jujun xpona chquewech. 
Y co jun jmajon dson ta, xjun rquemic bnon. 24 Rmal cara j-e 
soldado cawra xecbij: —Me tkarak ta jawra tziak, kabna suert tzrij 
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nak kas techcowa chka. Cara xqueban y tzra xbantaj wa cumplir 
jtzibtanak cana ojer chpam rtzojbal Dios jcawra nbij: —Xquejach 
netziak chquewech y cola jun xqueban suert tzrij. Y ncara xqueban 
soldado. 25 Rute Jesús rexbil jun ruchak ecola chenkaj ruquin 
cruz e rexbil e c-e chic ixki, jun María rexkayil Cleofas, y jun chic 
María Magdalena rubi. 26 Jesús xutzet pona rute ruquin rdiscípulo 
jcongan nrajo y cawra xbij tzra rute: —Jala jun ndiscípulo jala noc 
chic awal. 27 Y cawra xbij tzra rdiscípulo: —Nute noc chic ate atet, 
cara xbij. Tak xemloja discípulo xucom ela rute Jesús pruchoch 
junlic. 28 Ja Jesús rutkin chic che cchonak chic njelal samaj rmal je 
bin tzra chnuban y xbij: —Xechkija nuchi. Tak xbij jawra tzij, tzra 
xbantaj wa cumplir jtziban cana chpam rtzojbal Dios. 29 Tzra col 
wa nicaj vinagre, j-e soldado 
xquecom jun esponja, xquexim 
chutzam jun che y xecmuba 
chpam vinagre, cjara xqueya 
pona pruchi Jesús chnutaj. 
30 Tak xtitaja rmal cawra xbij: —
Camic xentzkatsaj njelal samaj 
je y-on chwa rmal Nedta. Cjara 
xukoch rwá y xujach ranm tzra 
Dios y xcoma.

. . . . .
31 Com jara bispr rxin nimkij 

pascua rmal cara j-e aj Israel 
xeccutuj tzra Pilato che nkipa 
ckan jerpon chwech cruz ch-
utz cara nquecoma chanim y 
nquelsax ela. Cara nqueban ch-
utz cara jquecuerpo majon necje 
ta chwech cruz chpam xlanbal 
kij com jawra kij más nim rukij. 
32 Cjara xeekaja je soldado e 
kpoy ckan ach-i jecola prupox 
Jesús. 33 Per tak xquetzu Jesús 
comnak chic, majon xquekip 
ta rkan. 34 Per cola jun soldado 
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xumin jun lanza prupox y cola quic xel ta ruquin ya. 35 Jawra je 
xbantaja xentzu ruquin nkanwech y jara ney-on chic rbixic y wutkin 
che ktzitzij, y camic quenbij chic chewa ch-utz cara nenimaj ixix chka. 
36 Cara xbantaja che nbana cumplir rtzojbal Dios jtzibtanak cana 
ojer tzrij ja Cristo jcawra nbij: —Majon rbakil xtkip ta. 37 Y jun chic 
cawra nbij: —J-e nquetzet na rwech acha je xpitza jun chech prupox.

. . . . .
38 Col ca jun acha José rubi, penak chpam tnamet Arimatea, arja 

jun discípulo rxin Jesús, xba ruquin Pilato cutuy recuerpo Jesús. Per 
xe pnalak xba wa com ja nxibej ri chquewech aj Israel. Tak xekaja 
ruquin Pilato xcutuj recuerpo Jesús y xyaa tzra. Y cara xuban xucom 
ela. 39 Xekaja Nicodemo chka, jara je xtzijona ruquin Jesús chaka. Arja 
recmon ta jun quintal mirra reyjun ruquin áloes, y kas qui rexla. 40 Ja 
Nicodemo ruquin José xquecom ela mirra ruquin áloes, xqueya tzrij 
rtziak Jesús y xquebar recuerpo Jesús chpam. Y ncara ccostumbre aj Israel 
tak ncoma jun cuquin. 41 Abar xrip wa Jesús chwech cruz tzra tcon wa 
jle tejcon. Y chka cola jun panteón rxin comnak chpam jara lwar. Jara 
panteón cton oca chpam jun nimlaj abaj y ne ccac, next jun mkun chpam. 
42 Com xchenkaj col wa jara panteón rmal cara xqueya cana recuerpo 
Jesús chpam. Cara xqueban com xyamer nerla hor rxin nimkij pascua.

. . . . .

20  1 Rxin domingo xinaka xba María Magdalena abar mkun wa Jesús, 
kejkum na tak xekaja. Tak xutzet jnimlaj abaj je tzapben ruchi 

panteón jwer y-on pon chwa. 2 Xemloj ta alnak y xba abar col wa Simón 
Pedro ruquin jdiscípulo jcongan njoxa rmal Jesús. Tak xekaja cawra xbij: —
Kajaw Jesús majon chic chpam panteón, xecmar ela y abar le tzra y-on wa. 
3 Pedro ruquin rexbil xeba abar col wa panteón. 4 Concrer xeba che c-e per 
jun más xutaj rukij chwech Pedro rmal cara xekaja nabey mul abar col wa 
panteón. 5 Tak xekaja xcay oca, xutzet xruyon rtziak Jesús co cana per mxoc 
ta chpam panteón. 6 Simón Pedro tren cana per tak xerkaja xoc ela junlic 
chpam panteón, arja xutzet utzlaj tziak rxin comnak chpam panteón xruyon 
co cana. 7 Chka xutzet je tziak jbarben ruplaj jwer co chwa, rebton ri ruyon. 
8 Ejkal xoc chic jun discípulo chpam panteón je xpona nabey mul, tak xutzet 
tziak arja xnimaj che xcastaja Jesús chquecjol cnomki. 9 Com j-e nabey 
mesquier nchobtaja cmal jtzibtanak cana chpam rtzojbal Dios che ncatzina 
ncastaja Cristo chquecjol cnomki. 10 Cjara xemloja discípulo pcuchoch.
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. . . . .
11 María pal cana chuchi panteón, remjon okej, chek quenjlal 

xcay oca chpam panteón. 12 Xerutzet e c-e ángel chpam, congan sak 
quetziak, jun tzbula abar xque wa rwá Jesús y jun chic pe rkan. 
13 Cawra xecbij tzra María. —Ixak ¿nak tzra tak ncatoka? —Xecmar 
ela Wajaw y majon wutkin ta abar xbeya wa, cara xbij María. 14 Tak 
xbitaja tzij rmal xuya volt y xutzet Jesús pal chwech per majon 
xrutkij ta chJesús. 15 Jesús cawra xbij tzra: —Ixak ¿nak tzra tak 
ncatoka y nak nacanoj? Xuchob ja María jun tcol tejcon ntzijona 
ruquin y cawra xbij tzra: —Watet xatecmow ela rxin tbij ca chwa 
abar tzra xaya wa y anen quencom ela. 16 Jesús cawra xbij tzra: 

—María. Ja María xba ruquin y cawra xbij tzra: —Raboni. Jawra 
tzij hebreo y nbij Maestro. 17 Jesús cawra xbij tzra: —Me cnachap ta, 
cnasakpij com quemjana quenjtea ruquin Nedta. Per jnaban camic 
jat cuquin wchalal, abij chca chquenjtea ruquin Nedta, y Edta ixix 
chka. Jara Dios wxin anen y ewxin ixix chka. 18 Cjara xba María 
Magdalena y xerbij chca discípulo: —Anen xentzet rwech Kajaw 
Jesús, cara xbij, y xbij njelal je xchola tzra rmal Jesús.

. . . . .
19 Jara kij domingo. Com je discípulo necxibej qui chquewech 

aj Israel rmal ra tak quemlon qui pjay y quetzapin quechi. Tak 
xoca aka xekaja Jesús cuquin, xpea chquecjol y cawra xbij chca: 
—Quiil tecjea ewanm chwech Dios. 20 Tak xbitaja tzij rmal, cjara 
xucut chquewech pruka ruquin prupox. Congan xequicota j-e 
rdiscípulo tak xquetzet che ktzij wa ja Kajaw Jesús cola cuquin. 
21 Jesús xbij chic jmul: —Quiil tecjea ewanm chwech Dios. Nedta 
xenrutak ta wawe chwech ruchlew y cara ca quenban chewa 
ixix chka, quixnutak ela chnebna nsamaj. 22 Tak xbitaja tzij rmal, 
cjara xerxupuj y cawra xbij chca: —Camic teclu ca Espíritu 
Santo. 23 Wnebij tzra jun wnak ncuytaja ril rumac ncuytaj cara, o 
wnebij majon ncuytaj ta majon cara ncuytaj ta.

. . . . .
24 Per co jun chca e cbeljuj apóstol rubi Tomás, yux nbixa tzra, arja 

majon tak xekaja Jesús cuquin jle chic discípulo. 25 Tak xekaja Tomás 
xbixa tzra cmal jle chic: —Xkatzet rwech Kajaw Jesús. Per Tomás 
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xbij: —Jara majon quennimaj ta che xcastaja. Wxtentzet rpam ruka 
je tkala rmal claws y xtenmin rwánuka chpam y xtencsaj nuka 
prupox abar tkal wa chka, cjara xtennimaj. 26 Jun domingo chic 
quemlon chic qui je discípulo chpam jay, jun ja Tomás. Tzpala chijay 
per chek quenjlal xekaja Jesús, xpea chquecjol y cawra xbij: —Quiil 
tecjea ewanm chwech Dios. 27 Cjara xbij tzra Tomás: —Tetzta mpa 
pnuka y temna rwáaka abar tkal wa. Chka temna aka pnupox. 
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Atet majon xnanimaj ta che xencastaja per camic teyke ca acux 
wquin. 28 —Atet at Wajaw, atet at neDios, cara xbij Tomás. 29 Jesús 
xbij: —Tomás, atet cnatzet camic rmal cara cnanimaj, per más na 
nim quekij jmajon nwech quetzton ta y xeykea quecux wquin.

. . . . .
30 Jesús quiy je milagro xuban chquewech rdiscípulo je 

xkalsbej ri per jara majon xentzibaj ta chpam jawra libro. 31 Per 
jxentzibaj chpam jawra libro ch-utz cara nenimaj ja Jesús che 
arja Cristo, Rlecwal Dios, y tak nenimaj nyataja chewa utzlaj 
caslemal je rxin junlic, com jara nyataja chka tak xjun kabnon 
ruquin.

. . . . .

21  1 Tak xbantaja njelal jawra cjara xucut chic ri Jesús 
chquewech rdiscípulo tak ecola chuchi mar Tiberias, 

y cawra xuban. 2 Ecol ca jle rdiscípulo quemlon qui y 
j-ewra: Simón Pedro, Tomás yux nbixa tzra, Natanael aj Caná 
jcola precwent Galilea, je rcajol Zebedeo, y eco chna e c-e 
rdiscípulo. 3 Simón Pedro cawra xbij chca: —Anen quenba pe 
chpoj chu. —Nokba ajoj chawij chka. Cara xqueban xeba, 
xeoc ela chpam lanch per jara aka majon chu xquechap. 
4 Tak xpeta rsakric pala Jesús chiya abar ecol wa rdiscípulo. 
Per j-e majon cutkin ta che Jesús pal tzra. 5 Jesús cawra xbij 
chca: —Wlecwal ¿me co ta chu echpon che nquekataj? —
Majon achnak xkachap, cara xecbij. 6 —Camic pnewejquenka 
tchakij wa ecam, ecola chu nqueechap. Cara xqueban y e 
quiy chu xequechap, y nmesquier chic nel ta cmal pya. 7 Tzra 
col wa jdiscípulo jcongan njoxa rmal Jesús. Arja xbij tzra 
Pedro: —Jala Kajaw Jesús. Ja Simón Pedro tak xcaxaj chcara 
xcosla ta rtziak y xel ta alnak pya. 8 Per jle chic discípulo 
planch xexle pwa, ccherren pa cam, enojnak chu chpam. 
Xjun cient metro quey-on cana chiya. 9 Tak xekaj ta chiya 
xquetzet rchak kak s-on chic jun chu pe rwá y cola jle 
xquelway chka. 10 Jesús cawra xbij: —Queecma ta jle chu je 
cja xeechpa ta. 11 Cjara xba Simón Pedro, xoca chpam lanch, 
xerelsaj ta cam pya, enojnak nmak tak chu chpam y ecola 
jun cient ruquin cincuentitres chu chpam. E congan e quiy 
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chu per majon xraktaj ta quecam. 12 Jesús cawra xbij chca. 
—Quixjo quixwaa. Conjelal discípulo necxibej qui neccaxaj 
tzra: —¿At achnak wnak ca atet? Cutkin ca chja Kajaw Jesús. 
13 Xpeta Jesús tzra, xucom jun xquelway, xuya chca, y cara 
xuban chca chu chka. 14 Cawra ca xuban Jesús tak xcastaja 
chquecjol cnomki, rox mul jawra tak xucut ri chquewech 
rdiscípulo.
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. . . . .
15 Tak xecchoja w-im cmal xcaxaxa tzra Simón Pedro rmal 

Jesús: —Simón, at rlecwal Jonás ¿le ktzitzij cnawajo congan 
que chquewech nicaj chic awexbil? —Cara Wajaw, atet awutkin 
chcatnwajo, cara xbij Pedro. —Queatzku ca je chtak carnel 
je ykul quecux wquin. 16 Cjara Jesús xcaxaj chic tzra: —
Simón, rlecwal Jonás ¿le cnawajo? —Cara Wajaw, atet awutkin 
chcatnwajo, xbij chic jmul Pedro. —Queayukuj ca ncarnel. 
17 Xcaxax chic jmul tzra Pedro, jawra rox mul: —Simón, at rlecwal 
Jonás ¿le cnawajo? Ja Pedro xumaj bis rmal je xcaxaxa oxmul 
tzra wcongan nrajo Jesús. —Wajaw, atet majon nak mquita 
awutkin, awutkin chcatnwajo, xbij Pedro. —Queatzku ca 
ncarnel. 18 Cawra xbij chic jmul tzra: —Ne ktzitzij wa je xtenbij 
chawa camic ra, tak cat cjol xacsaj tak atziak, xatba abar tzra 
co wa agan che ncatba wa per tak xtcaterjixa nxima aka, 
ncatecmar ela y ncatcaxa abar majon wa agan. 19 Tak cara xbij 
jara xcutbej nak xtbana tzra Pedro tak xtcamsasa, jara xcutbej 
chrecmic Pedro ncatzina che nyabexa rukij Dios. Cjara Jesús 
xbij chic tzra Pedro: —Jo, cnawexbilaj ela. 20 Ja Pedro xcay cana 
tzrij, xutzet trena jun discípulo chquij, jara jcongan njoxa rmal 
Jesús. Jara mism discípulo jxuya rwá chwech rucux Jesús tak 
xqueban quisbal w-im ruquin tak xcaxaj tzra Jesús: —Wajaw 
¿nak nejchowa awxin pqueka je nquetzelana awxin? 21 Ja Pedro 
tak xutzet che tren ela jara discípulo chquij cawra xbij tzra Jesús: 

—Wajaw, jala jun kexbil ¿nak xtebana tzra? 22 —Wcola ngan cas 
na quenruwla tak xtquenmloj pchic jmul per jawra majon aka 
tzra, xerwara quenbij chawa, cnawexbilaj, cara xbixa tzra Pedro 
rmal Jesús. 23 Jara tzij je xbij Jesús xba rtzojxic chquecjol kchalal 
per xquequex rbixic: —Majon ncom ta discípulo, cara xecbij. 
Per mcara ta xbij Jesús com arja xbij: —Wcola ngan cas na 
quenruwla tak xtquenmloj pchic wjic per jawra majon aka tzra. 
24 Jara mism discípulo ntajina nkalsaj njelal jawra xbantaja. Ja 
tzibyona njelal jcola chpam jawra libro y kutkin che ktzitzij nbij. 
25 Per ja Jesús co na je achnak xuban wawe chwech ruchlew. 
Njelal jxuban Jesús wexte ntzibaxa chpam je libro jara je libro 
mesquier nuban rwech ruchlew. Amén. 

SAN JUAN 21
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